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Introduction

So you've decided to learn Thai. Congratulations! Learning a new
language is one of the best and most rewarding decisions you can
make in your lifetime. It opens up a door to a whole new world
and a window into the minds of the people in that world. There
is no better way to understand a nation and communicate with
its people than by studying their literature and culture in their
native language. At the same time, learning any new language is
also a major commitment. It takes time, practice, and a great deal
of patience. You learned your native language during the first
seven or so years of your life through constant exposure to and
use of the language. You shouldn't expect to learn a new language
fluently in any time shorter than that. However, you can learn
the basics of a language, understand everyday conversations, and
make yourself understood to a fair degree in a couple of years
with consistent practice and the right kind of input. This course
is designed to help you take that initial step toward mastering
Thai, the national language of Thailand. This course covers most
major Thai grammatical concepts and basic vocabulary used in
everyday situations. It should give you the head start you need

toward becoming a proficient speaker of Thai.



HOW TO USE THE COURSE

This beginner-level course is designed to use both audio and visual
instruction to help you master the basics of Thai. No previous

knowledge of Thai is assumed.

Following this introduction, you'll find a section that teaches you
everything you need to know about Thai pronunciation and writing
system. Use it in conjunction with the audio recordings to become
fully acquainted with the sounds of Thai. Imitate the native speak-
ers that you hear, but don’t be worried if you don’t sound quite
native yourself; after all, you're not. Good pronunciation will come
in time. Just use the pronunciation section enough so that you're
familiar with the sounds and spelling of Thai. Then, you can begin
the fifteen lessons, each of which is dedicated to a particular topic,

and to a number of structural points.

As a general piece of advice, fight the urge to skip ahead or rush
over any part of this course. It’s designed in a careful sequence, and
each section represents a building block that adds to everything
before it, while at the same time preparing you for everything that
comes after it. Always move ahead at your own pace; if you don't
understand something, or if you don't feel quite comfortable with
some point, simply go over it again. Thats the best way to make

sure your learning experience is painless and effective.

Each lesson of this course contains the following sections:

Vocabulary warm-up

The vocabulary warm-up kicks off the lesson with key words you'll

hear in the dialogue. Many will be related to the topic of the lesson;

Thai

some will be related to the grammar you'll be learning in that

particular lesson.

The dialogue in each lesson serves the double purpose of allowing
you to read and hear natural Thai at work, and to learn about Thai
culture as well. Read these dialogues carefully; they’ll contain the
grammar and key phrases that you will be learning later in the les-
son. Don't be afraid to read them several times, in fact, and to listen
to them on the recordings a few times as well. Always go at your

own pace, and stick with a section until you're comfortable with it.

Vocabulary

The vocabulary list contains new words from the dialogue as well as
other words related to the overall topic of the lesson. You can refer
to this list while reading through the dialogue, but of course the
translation of the dialogue is provided as well. Use the vocabulary
lists as a chance to build a good foundation for your Thai vocabulary,
one topic at a time. Experiment with different methods of learning
vocabulary—spoken or written repetition, flashcards, practice

sentences, web searches... Be creative, and find what works for you.

Key phrases

The key phrases section contains more practical words or phrases
related to the lesson topic. Don’t worry if you don’t grasp the
grammar behind each phrase right away. Treat the phrases as
extended vocabulary lists; the grammar will be filled in as you

progress, and the idiomatic and practical expressions you learn in

Introduction
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the key phrases will come in handy.

Culture topics

Each lesson contains two culture notes. These notes are intended to
give you a window on Thai culture. These notes cover topics such as
food, clothing, manners, and etiquette, and they also offer practical

advice for anyone traveling to Thailand.

Grammar

Each lesson contains a number of notes on particular aspects of Thai
grammar. These notes are introduced in a careful sequence, so that they
build on one another, and explain the key structures you encounter in
the lesson, particularly the dialogue. Each point is explained in plain
and simple language, and there are plenty of examples to help you
understand. Grammar can be tricky for many beginning language
learners, especially with a language that looks and sounds so different
from English. But take your time on the grammar notes. Grammar is
the nuts and bolts of any language learning; without it, you wouldn't

know how to put words together!

Exercises

The exercises in each lesson will give you more opportunities to
practice the grammar and vocabulary you've learned in each lesson.
Each lesson includes an answer key at the end, so you can check

your progress.

Independent challenge

The most important part of learning a language is practice.

Thai

These challenge activities are designed to give you ideas for
finding contexts in your life where you can practice your Thai.
They're meant as a guide; if you feel inspired to create your own
independent challenge activities, go right ahead. The more contact
you have with a language, the better you'll learn it. And don't forget
about the internet. Language learners have an incredible tool at
their disposal—they can find newspapers, blogs, online references,
travel and tourism sites, and much, much more, all of which can be

used to add depth and color to language lessons.

Audio

The audio portion of this course is divided into two sets: Set A and

Set B.

Set A includes the dialogue, vocabulary, key phrases, and several
grammar examples from each lesson. This part of the audio course
should be used along with the book, following the order of each
lesson, allowing you to hear how the words on the page sound in
spoken Thai. A good approach is to read each section first without
the audio, so that you're prepared to get the most out of the audio
when you do listen to it. Then, take it step by step, and listen to each
section at a time, always allowing yourself the time and repetition

that you need.

*Helpful Hint: Once you've listened to the dialogue several times
while reading along in the book, try listening to it without the help
of the book. This will help tune your ear to Thai, and it will make

understanding the spoken language easier down the line.

Set B is intended to be used on the go, to supplement your studies.

It contains the dialogue from each lesson, broken down into easily

Introduction
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digestible sentences with English translations. You'll hear pauses
after each line of dialogue; use the pause to repeat the line and
practice your pronunciation. Set B also includes several audio-only
exercises which do not appear in the book, but which are based on
exactly the same grammar points. A good way to make use of Set
B is to listen to it following each lesson, once you've comfortably
completed reading the text and listening to the Set A audio. Use Set
B wherever it’s convenient for you—in the car, on the train, at the
gym, while you do dishes, in the garden... It’s up to you. You can
also use Set B as a review of lessons you completed long ago to keep

you on your toes!

Glossary

At the end of this book you'll find a Thai-English/English-Thai
glossary. It includes all of the words from the vocabulary lists and
dialogues. It's not meant as a complete dictionary, but it certainly
includes enough to be a valuable reference tool for the beginner

student of Thai.

As you use this course, keep this in mind—language learning is
a gradual process; it won't happen overnight. Still, with repeated
exposure and practice, you'll find yourself becoming a better and
better Thai speaker each time you pick up this book. But languages
aren’t used by books, they’re used by people. So, if you can, seek out
speakers of Thai where you live or on the internet. That way, you

can practice the language, and meet new people while you do.

Have fun and good luck! Tnai (chok™-dee!)

Thai

Thai pronunciation
and writing system

Thai is an alphabetic language like English, meaning that each
sound of the language is represented by a special letter and a
word is written down by putting together consonant and vowel

letters.

However, Thai uses a special Thai alphabet, which you will learn
how to use in this course. To help you out, the Roman translit-
eration of the Thai text is provided as well, suggesting how each

word is pronounced.

Tones

Before learning about Thai consonant and vowel sounds, let’s
learn a bit about Thai tones. The Thai language has five tones: a
mid, low, falling, high, and rising tone. To make it easier for you,
symbols (shown in the table below) are added to Thai words writ-
ten in Roman transliteration to indicate the tone of each word.
These symbols will appear at the end of each word. If no special

tone symbol is added, the word is pronounced with a mid tone.



‘TONE PRONUNCIATION  EXAMPLE

‘midtone  no symbol kaa (crow, kettle)
low tone ) kaa

falling tone - :gkkakkafk N

hightone  kaa

risingtone ”  kaa

Tones are difficult for an English speaker to master. They give
each Thai word a special intonation. The best way to learn to dis-
tinguish tones is by listening as much as possible to the record-
ings that come with this course, and to other native speakers.
Because the mid tone is not marked, Thai script needs only four

tone marks to indicate tones: " ¥ & ¥

Consonants

There are forty-four consonant letters in the Thai alphabet, but
two of these—%, @—are not currently used. The tables below list
the consonant letters in the Thai script and the pronunciation
symbol for each. You will learn more about how to write Thai let-
ters in the next section; here, we're concentrating on the sounds
associated with the Thai letters. Note that the Thai script is not
perfectly phonetic: two or more letters can be pronounced the

same way. For example, A and ¥, are pronounced the same: kh.

Most consonants carry a mid tone, but eleven of them have a ris-
ing tone (indicated with the symbol * next to the syllable that

contains the given consonant).

Xvi

Thai

Thai consonants are divided into two main types: initial conso-

nants and final consonants; the latter are fewer in number.

Thai initial consonants

- THAL INITIAL
CONSONANTS

n
a9

k

~ kh”

ch

ch’

'PRONUNCIATION  EXAMPLE
SYMBOL

N1 kaa (crow, kettle)

A1 khaa (to be stuck)
21 khaa” {/eg)

‘Mjaa o
%1 chaa (tea, numb)
‘A chaa

11 daa

#11 taa (eyes, maternal

! grandfather)

1 thaa (to paint, to rub)
1 thaa (to swoop, to lunge)

U1 baa

1 paa (to throw)

W1 phaa (to bring, to take)

W phaa” (c/iff)

1 maa (fo come)

U naa (rice field)

11 ngaa (tusk, sesame)

21 waa (unit of distance or area)

31 raa (mold)

a1 laa (to say goodbye,
~ a donkey)

81 yaa (medicine)

Th faa

Thai pronunciation and writing system

walshs Suium pue uonepunuoid eyl
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| f ; el faa” (wall)
) s ‘8 saa (to stop [rain])
a6 s (81 saa” (a kind of paper)
a h 81 haa (laughing, funny)
" h‘ Wihas (o lookfo)
8 Caw 81 aa (father's younger siblings)

Note that 8 aw can be used as both a consonant and a vowel.

Thai final consonants

Thai words can end in one of the consonants listed below. Note
that many consonant letters are pronounced one way in the ini-
tial position and another in the final position. This is because
Thai allows only eight consonant sounds at the end of words.

- THAI FINAL 'PRONUNCIATION  EXAMPLE

_(ONSONANTS  SYMBOL S B
u, U w b AU daab’ (sword),

; | féﬂ ruub” (picture),
L o N phaab” (picture)

010 thaad (tray),
0,3 L R jid" (mind),
, NONNY ko:d-maay” (law),

U51n4) praa-ko:d* (to appean),

UM baad’ (baht),
90 ro:d’ (can),

; §§ id" (brick)
n,9, a k qn suk’ (cooked),
89 suk (happy),
= TsArok (disease) ]
o m HAN taam (to follow)

Xviii

t

Thai

iU kin (to ead),
- ¥i17 haan” (to divide),
& kaan (time),
@€Y san-yaa (to promise)

9,989 n

e M waang (toplac)
Lh Ly \AB koy (to beused to)
! w 4@ lew (bad)

Vowels

There are twenty-eight vowel sounds in Thai, which can be
divided into simple vowels and complex vowels or diphthongs.

They can also be grouped as short vowels and long vowels.

The Thai characters for vowels can be placed before, after, above,
or below the given consonant letter, as will be discussed in more
detail in the section on the Thai writing system. In the table
below, a dash indicates the placement of a consonant with respect
to a vowel. For example, to form a word using the vowel — & (a), a
consonant, such as f1 (k), has to be placed in front of it, so we get

N (ka').

Thai simple vowels

Simple vowels in Thai can be either short or long. Note that some
Thai characters for vowels have more than one part to them.
(Also note that most examples below are practice syllables, not

actual Thai words with meaning.)

Thai pronunciation and writing system
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SHORT VOWELS -
VOWEL PRONUNCIATION  EXAMPLE
% a Nk
£ i A

,f ’ - ue: :ﬁkkue:‘

o ks Tt
;!z'g e ke’

-y ae: W kae (to carve, sheep)
(&3 o: Tgker
- aw: AN kaw: (to cling to
_something, an island)

1-8% B N2 ka?

(LONG VOWELS o

VOWEL _ PRONUNCIATION  EXAMPLE ST

il aa M1 kaa (cattle, crows)
et ue ke

” uu n kﬁu (I, me [impolite]) |
- e AN ke (twisted, slanted)
u- e U kae (you [very informall)
1 e o Tnko
—El aw N8 kaw (bush)

B nd e

XX | Thai

Thai complex vowels or diphthongs

Complex vowels or diphthongs are combinations of two or more

vowels in a single syllable. They can be short and long as well.

(Note that most examples below are practice syllables, not actual

Thai words with meaning.)

'LONG DIPHTHONGS

VOWEL ‘ PRONUNCIATION
-]

-9 ia

;‘L—a uea

& ua

' SHORT DIPHTHONGS

VOWEL PRONUNCIATION
A am

"1- kai

-1 au

L-8g la
- :
L-8% ; uea:
e‘w

et 1 ua:

EXAMPLE
g kia

-~
tNa kuea
ﬁl) kua

EXAMPLE
1 kam (to hold)

1 kai

e
LA kau (to scratch)
(i kiar
=~
N3 kuea:

2% kua’

Words with more than one syliable

Some Thai words have more than one syllable. For example, the

word 8z ls (a'rai, what) has two syllables: a" and rai. In this case,

a dash (-) is used in the Roman transliteration to show that the

two syllables make one word.

Thai pronunciation and writing system
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A guide to Thai script

In this section, you will learn how to write the Thai letters that
are used to represent the Thai sounds you learned about in the

previous section.

Note that Thai is written from left to right, just like English. In the
charts below, each Thai character is written in four steps, which

you can use to practice writing Thai characters.
Consonants

THAISOUND  THAI LETTER

kh , P

y
J

ﬂ?

N
)
)/

g{fw P
i P
Y
SE 1l
9
o )
kn vl @ §
i 0on i
= L =

c2
2 ® D

i o oy (e
| 9 ‘9

ch

xxii |

Thai

th

o
)
w,

©
7
v
> b
&

s

! §

’5\
et
X

X
ey
L €

oy ;
g ¢
<
)

)
=<3

9
~

S
2

o

e
i""""’""“"))

e

M
Hi
{

Cl

)
O w}
y/4
(z.,.wm.,w.ﬁ

o
7
oy

7

P o

s
nd

=)

9 £

SNV <N 9O P

W

walshs Supim pue uonepunuold eyl
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XXV

Thai pronunciation and writing system
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XXVi |

aw*

* This letter is used as both a consonant and a vowel.

Simple vowels

A sample consonant 1 (k) is used to illustrate the placement of

vowels.

(THAI

SOUND

a

aa

Thai

PRONUNCI-
ATION*

ka®

kaa

ki

o e

ue:

‘ue

uu

“ae

ae:

kii

Ekue: )

kue

ku®

§kuu

ke
ke:”

kae

ko:”

D

Db Db Db

- 5D D

N
ee

Thai pronunciation and writing system
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=
I ia: kia:® o\ 2
aw kaw
nele
| 0 v 2
: o
aw: kaw:" uea kuea <N =
3
e :
D Q
;;;;;; s
3 ka uea: kuea:’ N Ef
' Qv L
- ; b Q o)
a ket R — o ) 3
‘ua ‘kua Qr Q- Q-
ua: kua:’ Q-
Diphthongs z jj rJ Q
. ' Q
A sample consonant 01 (k) is used to illustrate the placement of ;
vowels.
THAI SOUND PRONUN- Word separation and punctuation
i CIATION*
'am kam Thai writing does not use punctuation marks and does not sepa-
‘ rate words from one another. In order to set sentences apart, a
| gap is used between them.
ai Kai . o :
Three strategies are used in this book to help you with your
reading. First, in the Roman transliteration, words are always
; ai separated, and English punctuation is used. Second, since no
ai kai
punctuation is used in Thai, in the first few lessons all words are
separated until you become familiar with them and the common
2l kéu sentence patterns. After that, the learned words and sentence
‘ pattern will be used without word separation, so that you can
become accustomed to the authentic Thai way of writing. Third,
ia kia .
: throughout the course, when a new word is first introduced, it
will be separated from others in Thai script.
: R o Thai pronunciation and writing system | XXix
Xxviii Thai |



LESSON

AIAG
sa-wad -dii

Hello!

Sawaddii! Welcome to your Thai course for beginners. In this les-
son, you will learn how to greet people and introduce yourself,
as well as how to ask and give personal information in Thai. In
addition, you'll learn about personal pronouns, simple sentence

structures, and the question word azly (a'-rai, what).

1A. VOCABULARY WARM-UP

qI96 sa-wad -dii Hello,/Good-bye.
%'ﬂ chue” name, to be named
W pho:m” I (male)

AnY di’-chan” I (female)

A khun you

azls a'rai what

1B. DIALOGUE

Tim lives in Chiang Mai, Thailand. Tonight he is at a party at the

home of one of his friends.

fin: aiat A%y W Ha fin asu

au: alad dx  Asu da Au Ay

fin: dud 'ﬁ"lﬁﬁ'ﬁ'n Ay

au: wuEnnu Az Am N a0

Uszina azls az



Thai
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x
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thim:

lin:

thim:

lin:

thim:

lin:

thim:

lin:

thim:

lin:

thim:

=

z =

= ] Qs

;. @ndganianm Afu AW AU dz ATV AN

an Uszine azls
fau N1 N Useind U A

. a3 11 agls 7 Uszina Tna asu
9

A Sou e lna Az Aalds Az AN
mazls

. N7 @Y AV BINQE AU LaD WA

G297a62 NOY UL AU WA WU NU
Tnal

Az ud wu nu lnal 8346 Ay

JId6 AU

sa-wad -dii khrab’, pho:m” chue” thim
khrab’.

sa-wad -dii kha", di -’chan” chue” lin kha".
yin-dii thii" dai” ruu’jak" khrab".

chen” diau-kan kha". khun thim maa jaak’
pra*-thed” a'rai kha?

sa*-ha'rad -a"-me-i’kaa khrab’. khun lin
la" khrab’, maa jaak " pra*-thed” a'rai?
di‘-chan” maa jaak " pra*-thed” jiin kha".
khun maa tham a'-rai thii” pra*-thed" thai
khrab’?

maa rian phaa-saa” thai kha". khun la” kha’,
maa tham a'-rai?

v v L] ’ A
maa sawn” phaa-saa’ ang-krid" khrab”.d"...

pho:m” tawng” khaw™-tua kawn' na’ khrab’.

laew” pho:b” kan mai".

kha", laew’ pho:b” kan mai". sa"-wad -dii
kha".

sa-wad -dii khrab’.

Tim: Hello, ’'m Tim.

Lin: Hello, my name is Lin.

]

Tim: Nice to meet you.

Lin: Me, too. What country are you from, Tim?

Tim: The United States of America. What about
you, Lin? What country are you from?

Lin: I'm from China.

P~ pem-ges BYELR i0lI3H

Tim: What are you doing in Thailand?
Lin: Studying Thai. What about you? What are
you doing in Thailand?

Tim: Teaching English. Er, I've got to go. See you
later.
Lin: Yes, see you later. Good-bye.

Tim: Good-bye.
Comprehension questions

Answer the following questions about the dialogue. For the first
two questions, you must select the best answers. For the last two

questions, you have to provide the answers.

1. What words does Tim use to greet Lin?

a. WN %El na (pho:m” chue” thim.)

b. #IH (sa™-wad -dii.)

c Bud il 330 (yin-dii thii" dai” ruu’jak )
2. How does she reply?

a. 8HG (sa"-wad dii)

b. st Fa @Y (di*-chan” chue’ lin.)

c. B i 16 530 (yindii thii" dai” ruu’jak")
3.1s Lin Thai?

4. Does Tim k381 (rian) or d@¥ (sawn’) English?

Lesson 1 3



1C. VOCABULARY

Uszine
A

Tna

A
AndgaLam

2N
V)

m
Sau

ANMn

Asuy

Note

Thai nouns, unlike English nouns, have only one form. There is

pra‘-thed”
phaa-saa’
thai

jiin
sa-ha'-rad”-
a-me-ri’-kaa
angkrid’
maa

tham

rian

sawn’

ruu’jak’

tawng”
pho:b’
jaak®
thii”
khrab’

kha’

country
language

Thai

China, Chinese

the United States
of America

England, English

to come

todo

to study

to teach, to instruct

to know (someone),
to be familiar with

must, to have to
to meet
from

at

sentence-ending polite
particle used by male

speakers

sentence-ending polite
particle used by female

speakers

sentence-ending polite
particle used by female
speakers (with questions)

no formal distinction between singular and plural nouns.

Thai

1D. KEY PHRASES

AN Ba azls khun chue” a*rai? What is your name?

uNBa ... pho:m” chue” ... My nameis ...
(for a man)
aiuda. .. di’*-chan” chue” ...

(for a woman)

fiui 0 la i A yin-dii thii" dai” Nice to meet you.

ruu’jak .

LBUNY chen"kan. Me, too./Nice to meet
you, too.

A NN khun maa jaak" What country are you

dszine azls pra*-thed” a'rai? from?

A ii'&,’/ khunla® ?/ What about you?

v ' ’ c?

ud aw dy laew” khun la” ?

29612 Nau khaw"-tua kawn', May I be excused?/
I've got to go.

NU NN 11131'/ pho:b” kan mai"./ See you later./

wd WU A laew’ pho:b” kan So, see you later.

i mai.
Tnai

1E. CULTURE TOPIC 1
Politeness in Thai

The level of formality in Thai communication depends on the
relative status of participants in an exchange and the context in
which the exchange is taking place. For example, depending on
these factors, appropriate titles must be used to address people,
and other words of the right formality level must be chosen. To
address each other in a formal way, Thais add the polite title A

(khun) in front of the addressee’s first name to show politeness,

Lesson 1
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whether the addressee is a man or a woman: qmﬁu (kbun
thim), Qm'ﬁu (khun lin), quoaﬁu (khun jawn), ATILNH (khun
phaem).

The particles Az (kha'), A% (kha'), and A% (khrab’) are also
important when speaking Thai. They are placed at the end of
utterances to show respect to the person one is speaking to; they
have no other meaning than this social and symbolic one. Male
speakers use Ay (khrab’), and female speakers use either Az
(kha") or A% (kha’).

The male speakers use the word A%l (khrab’) in any kind of
utterance, while the female speakers use A% (kha'), with a falling
tone, to end statements, and A% (kha’), with a high tone, to end

questions.

1F. GRAMMAR
Personal pronouns

Thai has many different words that correspond to English per-
sonal pronouns—words like I, she, or we. Thai pronouns are dis-
tinguished depending on the age, gender and rank of the speaker,
and the relationship between the speaker and the listener. In the
above dialogue, three pronouns were used: fau (di*-chan’), AN
(pho:m"), and A4 (khun). The table below lists only the most fre-

quently used pronouns.

Thai

FIRST PERSON (SPEAKER)

, ; ; MALE FEMALE
SINGULAR I, me W (pho:m’)  HARU
[ o (@chan)
PLURAL we, us 191 (rau)
|SECOND PERSON (LISTENER)
'SINGULARAND  you, you A (khun)
; 9
PLURAL
THIRD PERSON (PERSON SPOKEN ABOUT)
?‘SINGULAR he, him, she, L2 (khau")

her

it 3 (man)
PLURAL they, them W (phuak” khau”) or

WINHNY (phuak™ man)

The pronoun A (man, it) should be used with caution; many
Thais avoid this pronoun as it may be considered impolite. Also
note that in spoken language, the pronoun 121 (khau", he, him,
she, her) is used to mean they and them as well, instead of W3INLA

(phuak” khau”, they, them) or WINAY (phuak” man, they, them).

The malefemale distinction is made only in the first person: HN
(pho:m”, I, me) is used by male speakers and AN (di*-chan’, I, me)
is used by female speakers. The pronoun At (khun, you, sg,/pl.)
is spelled and pronounced just like the word AN (khun), used

before a person’s first name, discussed above.

Note that, unlike English pronouns, Thai pronouns are not dis-

tinguished based on whether they have the role of a subject or an

Lesson 1
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object; that is, there is no distinction between, for example, I and

me or he and him in Thai. Take a look at the following examples.

11 dau Mu ng
khau” sawn” phaa-saa” thai.

He/She teaches Thai.

audau N
Lin sawn” khau".

Lin teaches him/her.

Finally, also in contrast to English, Thai pronouns are often omit-
ted from speech, whenever they can be easily understood from
the context. This is especially common for first- and second-

person pronouns in face-to-face conversation.

The structure of Thai simple sentences

The structure of a simple sentence in Thai is similar to that in
English: the subject of the sentence (or the person or thing per-
forming an action or being in a certain state) is followed by the
predicate (the verb describing the action performed by the sub-

ject or another word describing the subject).

au a0 Uszina Ju
lin maa jaak* pra’-thed” jiin.
Lin comes from China.

BN Za fin

phom” chue” thim.

My name is Tim.

Thai

While there is no difference between Thai and English in the
structure of simple sentences, there are differences in the word
order used in phrases. So, for example, the modifier—such as an

adjective—always follows the noun in Thai.

My lna
phaa-saa” thai

Thai language

Asking questions with azls (a’-rai, what)

Asking what-questions in Thai is easy. Simply substitute the word
azls (a“rai, what) for the word that you expect an answer to.
Note that 8z |5 (a'rai) is at the end of the sentence, in the original
place of the substituted word, not at the beginning, as in English.
a3 Ha na

pho:m” chue” thim.

My name is Tim.

GLN it azls

khun chue” a'-rai?

What is your name? (lit.,, You name what?)

NN §0% MY DIngw

pho:m” sawn” phaa-saa” ang-krid".

I teach English.

A dau azls
khun sawn” a'-rai?

What do you teach? (lit., You teach what?)

Up-pem-es YBLR io(|9H
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Wi N1 Ussine drIgaLNaIm

pho:m” maa jaak " pra*-thed” sa-ha'rad -a"-me-ri“kaa.

I come from (the country) United States of America.

asan  nnUszina azls

A
khun maa jaak " pra*-thed” a'rai?

What country are you from? (lit,, You come from country what?)
Another type of question which uses azls (a-rai, what) is NN
azls (tham a'rai, what do you do). Compare the following

answers with the corresponding questions.

WA d23 AW AN

pho:m” sawn” phaa-saa” ang-krid .

I teach English.

Am 1 azls
khun tham a'rai?

What do you do? (lit.,, You do what?)

fis a1 dau w1 aangw # Yseinalne

thim maa sawn” phaa-saa” angkrid" thii" pra’-thed" thai.

Tim has come to teach English in Thailand.

fix an ¥ agls 1 Uszine ng
thim maa tham a'-rai thii" pra*-thed” thai?
What has Tim come to do in Thailand?/Why has Tim come to

Thailand? (lit., Tim comes to do what in Thailand?)

‘ 10 Thai

+ Thai has no articles, words such as the English q, an, and the.

Some basic features of Thai

Before moving on, we should point out a few important gram-

matical features of Thai.

Thai nouns do not show distinction between the singular and

plural.

Thai verbs do not change their form to show tense (i.e., the time

when an action takes place, e.g. English I walk vs. I walked), or
person (i.e,, the distinction between the speaker, listener, and third
person, e.g. English I walk vs. he walks). The time when an action
takes place, or the tense, is indicated with expressions of time and

various particles.

1G. READING

Read the following paragraph written by Jane, Tim's friend from
Great Britain.

Va6 Az Adu Fa 9w

N1 970 Usend asngu As

Adu dau Mw aangw #i Uszna Tna

fsu 330 Aa s 1l a0 210 Uszne AnIgatNam

Vo =

AM 1 390 A A §i a0 Uszine Ju

3

]

»

<y

AN AU 31 58U Ae1 Ing

s

ADL NN A dai AE 29N

]
v

wa2 Al az Az 11 90 Useine azls
a1 1 azls 1 Uszina Ing

>

sa-wad -dii kha", di*-chan” chue” jen. maa jaak * pra*-thed” ang-krid"
kha". di'-chan” sawn" phaa-saa” angkrid" thii" pra*-thed” thai.

di*-chan” ruu’jak * khun thim thii" maa jaak* pra*-thed” sa“-ha'-rad -

Lesson 1 n
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a-meri’kaa. khun thim ruujak" khun lin thii® maa jaak" pra-
thed" jiin. khun lin maa rian phaa-saa” thai. khun thim maa sawn’
phaa-saa” angkrid". khun la" kha’, maa jaak " pra’-thed” a'rai? maa

tham a'-rai thii" pra*-thed” thai?

Hello, my name is Jane. I come from England. I teach English in
Thailand. I know Tim who comes from the United States of America.
Tim knows Lin who comes from China. Lin has come (here) to learn
Thai. Tim has come (here) to teach English. What about you? What

country are you from? Why did you come to Thailand?

1H. CULTURE TOPIC 2
Greetings

#I9R (sa-wad'-dii) is the first word you will hear from Thai
people wherever you go. You'll often also hear it as the last word
of a conversation. So, HIdA (sa-wad-dii) means both Hello and

Good-bye.

L (o) (sa-wad'-dii) usually accompanies the Tnd (wai”), the
action of placing palms together in a prayer-like position in front
of the chest and bowing the head. According to the tradition, a
younger person is supposed to greet and wai” an older person
first. If ages are equal or close, the rank or position is used to con-

sider who should greet and wai” whom.

How low your head goes when you wai" also depends on your
age, rank, or position. Those who are expected to greet first (the
younger people, the people of lower rank) must bow their heads
lower, sometimes, until their noses touch the tips of their fingers.

Those who are greeted (the elders, those of higher rank) bow their

Thai

heads just slightly. The rules of greeting and wai-ing appropri-

ately take time to learn. The best way to learn is to observe native

speakers. The greetings and the wai" are also often accompanied

by a smile.

If youd like to learn more about Thai etiquette, including the
ways to wai” in Thailand, you may visit the following website:

www.kingdom-of-thailand.com/wai htm

Exercises

A.Read Jane’s story above again and then choose the best answer for

each question.

1. Where is Jane from?
a. Uszind aangw
b. Uszind ansgawnam
c. Ussine 3u

2. Why is she in Thailand?
a. gy mu ng
b. (38U MBI
c. #0U AW DINQY

3- Who does Jane know?
a. AU N 1N
b. 1Ay 330 il
c. AU AN A

4. What is the similarity between Jane and Tim?
a. 31 Gaw mw lna 7l Uszne Tne
b. 31 #au M dange 7 Uszine na
c. 11 Fou mw 3u # Uszne ng

Lesson 1

3

Ip-,pem-2s WBER j0fi3H



L3

B. Form questions with azls (a'-rai, what) from the following

answers. The relevant words are underlined.

For example:  Gi9M 1381 Mu1lng
Am Gou azls

L un B fin

2. A (381 M1 Ing

3. AU @81 MY I

4 o an 1n Uszme Ing
5. 127 @8U ME) DINg

C. Fill in each blank in the dialogues with an appropriate phrase.

a @0, b UMY, c. azls, d. a1 210, . AU Ta, £ WA AW A,

¢ w2 wu i Inad
Ha 2a i
Az (1) LAY

>
3
e
)
c

AnL A1 210 Uszind (3) AU
fau 11 0 Uszind aangu Az (4)
a3 31 10 Uszine ansgalEn ATy

wad wu nu sl Az

A R R

Asu(s)

D. Choose the appropriate word to fill in the blank. Use each word

only once.

1
o Y

390, a, w1, Uszind, 910, i, 62

1 AU A Bau (1) Tne
2. 194 (2) fn
Thai

3. AL (3) azls

4. Am AN M azls (4) Uszind lna
) -

5. WA AN (5) Uszine u

INDEPENDENT CHALLENGE

A good way to practice Thai is to keep a language and culture
_journal, so find a notebook that you'll use to take notes and

- write assignments in Thai for the rest of the course. For this

first journal entry (and for as long as you find it necessary),

we suggest that you practice writing Thai characters. One way
~ to do that is by simply copying the letters taught in the Thai
~ Pronunciation and Writing System section first, until you feel

~ comfortable reading and writing them.

~ Alternatively, since there are 44 consonants and 28 vowels, you
may want to focus on consonants and vowels used in the words
 taught in this lesson first and practice others as they appear in

- words you will be taught in other lessons.

Finally, another good way to practice both the Thai script and
the vocabulary is to make flashcards as you work on each les-

~ son and go over them whenever you have a spare moment.

ANSWER KEY

Comprehension questions

1.b; 2. a; 3. No, she’s not.; 4. §dY (sawn)

Lesson 1
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Exercises
A.1.3;2.¢;3.b; 4.b

B.1. Qo4 a avls; 2. 1au Fou agls; 5. Au daw azls; 4. aaran
0 Uszina azls; 5. o1 dan mw agls or ezl

C.1.e;2.b;3.¢;4.f;5.g/a

D. 1. M¥Y; 2. 330; 3. H8; 4. 1; 5. 97N

16!

Thai

LESSON

7 ATAUATI U89 AU
ruub” khrawb”-khrua
khawng” chan”

My family photo

In this lesson you'll learn how to ask and give information about
yourself and your family using kinship terms and descriptive
words. You'll also learn the numbers from o to 10 and how to
form yes—no and tag questions in Thai. Let’s start with the vocab-

ulary warm-up.

2A. VOCABULARY WARM-UP

zalnwy khaw™-thod". Excuse me./I'm sorry.

nauAnl khawb “khun. Thank you.

ATaUAN khrawb"khrua family

waual phaw” mae” parents (lit., father
mother)

ﬁlﬁ'ﬂ\i phii"-nawng’ siblings

(T KRRTT] taeng'-ngaan marriage, to marry

MU chan” I (female, a common

colloquial reduced form)

2B. DIALOGUE

=

amin o 5U azls az

9 YV .

: 3u ASBUASI VDY WH AU 3 A558N
229 WN U # gnan Au gnang
Ay

= 2
2



au: n3ven zas quifin il aulna Talwa thau"rai kha'?

A thim: luuk”-saaw” aa-yu’ sawng” pii. luuk"-chaay
fint: 9 adu aa-yu’ sii’ pii. khaw”-thod" khrab’ khun lin
- taeng’-ngaan rue’-yang?
au: 3381 2239 AW 1T 3N lin: yang kha". di*-chan” yang sod".

f: 28u aw Asy thim: laew” khun mii phii*-nawng’ mai” khrab“?

au: an 2a3 A fi sn a1y wils ag lin: mii kha". nii" ruub” khrawb"-khrua

fin: ana ang dag 3 anzgy a1g ‘ﬁ‘i’_] khawng” di‘chan’. nii" khun phaw" kab*
2alny ATU AMAN WA HIDEH khun mae”.

- o v mw e thim: yang mai” kae' loy na’ khrab’.

au: 89 A ﬂn‘,‘l o lan lin: kha". laew’ nii" phii“-chaay.

fia: ua am i firlas lna asy thim: suung’ jang.

au: dag ﬁgﬂ AsaUATI DBY ARH i lin: nii" nawng’-saaw”
AN NU AL thim: nawng’-saaw” khawng” khun kaw” naa’-

a é;’q 1si ust I,aqil uz adu rak’. aa-yu’ thau"-rai khrab’?

lin: paed’ pii kha".

=

NN Lin: Tim, what photo are you looking at?
v Tim: A photo of my family. Here’s my wife, and

=

these are my daughter and my son.

e
Q

s v

: WadTI 22N AT nun ang L‘I’I'\l'i

=) 2 X 2 =
z z
=h.ed  D.

b

Lin: Your wife is Thai, isn’t she?
Ay Tim: Yes, sheis.
an: wlail Az _ Lin: Your wife is very beautiful.

Tim: Thank you.
lin: khun thim duu ruub” a'-rai kha’?

thim: ruub” khrawb”-khrua khawng” pho:m”

Lin: Your children are cute, too. How old are
they?
khrab”. nii" phan-yaa khawng” pho:nr’ Tim: My daughter is two; my son is four. Excuse
laew’ nii* luuk*-saaw” kab" luuk"-chaay
khrab’.
lin: phan-yaa khawng” khun thim pe:n kho:n
thai chai"-mai” kha"?
thim: chai” khrab’.
lin: phan-yaakhawng” khun suay” maak”.
thim: khawb -khun khrab".

lin: luuk” khawng” khun kaw” naa“rak’. aa-yu’

me, are you married, Lin?
Lin: No. I'm still single.
Tim: And do you have any siblings?
Lin: Yes, I do. Here is my family photo. Here are
my father and my mother.
Tim: They look so young (lit., still not old).
Lin: Yes. And here is my older brother.
Tim: Heis tall!

18] Thai ' ' - " Lesson 2

e d Apwiey AW

ne ooy

~

~

uey> Sumeuy eniyy- Gmelyy gnni His BER LLUMELY



Lin: This is my younger sister.
Tim: She is cute, too. How old is she?

Lin: Eight years old.

Comprehension questions
Choose the right answer.

1. Is Lin married?

a. Yes. b. No.

2. The word W91 (taeng -ngaan) means:

a. single b. to marry c. siblings

3. How many siblings does Lin have?

a.one b. two c. three

4. How many sons does Tim have?

a.one b. two c. three

5. How old is Tim's daughter?

a. two b. four c. eight

2C, VOCABULARY

2379 phan-yaa, wife
phan-ra™yaa

an luuk” child, children (one’s own)

anzng luuk“-chaay son

andmn luuk"-saaw” daughter

Nzne phii“-chaay older brother

Wam phii“-saaw” older sister

Hasma nawng -chaay younger brother

Ha39812 nawng’-saaw” younger sister

21d aa-yu’ age

=4

U pii year

Thai

su

U

Al

A

U

3
i
GoL
NN
1150

Tam
0

4
L)
2849
i
wa
&4

ruub”
kho:n
duu
pe:n
suay’
maak”

naa“rak’

sod*

kae'
suung”
khawng”
nii”
laew’

yang

2D. KEY PHRASES

#l AsauAT

photographs, pictures
person, people

to look at, to watch

to be
(to be) beautiful
alot, very

(to be) cute, (to be)
lovable

(to be) single

(to be) old (said of
people)

(to be) tall, (to be) high
of, belonging to

this, these, here

then, already

still, not yet

nii” khrab™khrua  This is my family./
2489 W khawng” pho:m”. Here is my family.
i AaNdN YN nii” luuk"-saaw” This is my daughter./
Bl khawng” pho:m”. Here is my daughter.
i Hizne a9 nii® phii“-chaay This is my elder brother./
fau khawng" di*-chan”.  Here is my elder brother.
Toflwa chai” mai”? Is that right?/Is that so?
21g winls aa-yu’ thau"rai? How old is/are .. .?
W69 HIaEa taeng’-ngaan Are you married?
rue’-yang? (lit., Married or not yet?)
& fiviaa lna mii phi“-nawng’ Do you have any siblings?
mai”? (lit.,, Have siblings?)
lessonz
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19981 289 AD! phan-yaa khawng”  Your wife is beautiful.
&8 khun suay”.

#izne 989 Al phii*-chaay khawng” Your elder brother is tall.
g9 khun suung”.

wWau 294 Qﬂ! phaw” mae” khawng” Your parents are young
hj w khun mai” kae'. (lit., not old).

e 223 AN luuk-saaw” khawng” Your daughter is cute.
' o Kk ~rak’.
A hun naa-rak

2E. CULTURE TOPIC 1
Thai family

A typical traditional Thai family is large and includes the extended
family. It is quite common for children to live with their parents
after they are married and have their own families. As a matter of
fact, if a child moves out of the parents’ home after marriage, the
community may blame him for abandoning his or her parents. It
is considered the children’s duty to take care of their parents and
grandparents when they are old. Because of this, it is expected
that at least one child will continue living with the parents or

have the parents move in with his or her family.

2F. GRAMMAR
Possessives

Possessives are words like English my/mine, your/your, his/his,
her/hers, etc. In Thai, possessives are formed by placing the word
283 (khawng”, of, belonging to) in front of a required personal

pronoun. For example, your is 283 A (khawng” khun). Note

Thai

that possessives, like other adjectives, follow the noun in Thai.

gﬂﬂ'n PN WA

luuk“-saaw” khawng” pho:m”

my daughter (lit., daughter of me)
NIUT Y qm

phan-yaa khawng” khun

your wife (lit,, wife of you)

Here’s a list of all possessives in Thai.

289 AU/VAI WH khawng” chan’/ ' my, mine

L  khawng’ pho:m”

i‘lli»N N khawng’ rau our, ours

PN F}m | khawng™ khun L your, yours

yilEN 121 khawng™ khau™ his, her, hers, their,
L theirs

s?IEN Y| khawng” man its

284 (khawng") can also be placed in front of a noun to make it

possessive.
784 au
khawng"” lin
Lin’s

Y CNRTEY

khawng” thim

Tim’s

Numbers from o to 10

In the dialogue, you heard a few numbers in Thai. The table

below lists Thai numbers from o to 10. Note that in Thai writing,

Lesson 2
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two types of numerals are used: Thai and Arabic. Arabic numer-

als are very common.

'THAI NUMBER  PRONUNCIATION THAI NUMERALS ARABIC NUMERALS

ﬂﬁﬂ , nue:ng’ o} 1
G sawng” 15} 2
@ saam o 3
3 sii” & 4
W he ¢ s
nn hoxk > 6
Lgﬂ jeud o T
wa paed’ & 8
wm kau™ o 9
a 690

au sib’ 10

Asking yes—no questions with Tna (mai’)

Yes-no questions, questions that are answered by either yes or
no, are formed by placing the question marker Tna (mai”) at the
end of a sentence that is a statement. No other changes in the sen-

tence are necessary. Here's an e;(ample.

aau i firas Tua

khun mii phii*-nawng’ mai”?

Do you have any siblings? (lit, You have siblings?)

Questions with mai” are usually short and simple requests for
information. The questioner does not have any expectations

with respect to what the answer might be. To answer yes, simply

= .o
repeat the main verb, for example, 3 (mii, to have). To answer no,

Thai

placé the negative word Tai (mai”, not) in front of the main verb.
Note the difference in pronunciation and writing between Tna
(mai”, question word) and Tai (mai”, not).

i

mii.

Yes, I do. (lit., have)

Tai &

mai” mii.

No, I don't. (lit,, don’t have)

Asking questions with °lzi1mu (chai"-mai~, Is that
right?)

Questions with Toilna (chai"-mai”, Is that right?) are similar to
questions ending in right?, or other tag questions, in English.
Remember that mai” questions just ask for information and are
also short, e.g., khun mii luuk” mai*? Do you have any children?
chai” mai” questions are longer, and the questioner expects that
the answer to the question will be positive, so chai* mai” asks for

a confirmation. Take a look at the following examples.

Aa 3 an a9 au 191w
khun mii luuk " sawng” kho:n chai*-mai”?

You have two children, right?/You have two children, don’t you?

To answer this type of question, simply use 1 (chai”) for yes, or

Taila (mai” chai”) for no.

ot
chai”.

Yes, I do.

Lesson 2
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Tailad

mai” chai”.

No, I don’t.
Here’s another example.

au il gn awidien 12 na

lin pem luuk” kho:n-diaw chai”-mai”?

Lin is an only child, right?

(@an AULALN [huk” kho:n-diaw, an only child))

o
chai”,

Yes, she is.

Tails

mai” chai”.

No, she isn't.

2G. READING
Goude auan 1y anawBiy  Asu dau
musange 7l Usznalng  Wauai #iriaq vaq ﬁﬁ'?a o]
fi Uszineansganism  aaudi fidas s e e
209 Asu a0y e 209 Anuda .  vawmna
209 AU A IN AU wANHUAY @13 2a9 Adu
aulnaFadse 1 duadu i gnam sasan Faz il
anAuLGa 13139 ag U Wausi 289 11

di‘-chan” chue” lin-daa. pe:n kho:n a-me-ri“kan. di’-chan” sawn’
phaa-saa” angkrid" thii* pra-thed" thai. phaw” mae" phii"-nawng’
khawng” di*-chan” yuu' thii® pra-thed” sa“-ha'rad’-a-me-ri“kaa.

di*-chan” mii phii"-nawng’ saam” kho:n. phii*-chaay khawng" di'-

Thai

chan’ chue” jawn. phii*-saaw” khawng” di*-chan” chue” jen. nawng -
chaay khawng” di'-chan” chue” jim. di‘-chan” taeng’-ngaan laew".
saa™-mii khawng” di‘-chan” p:en kho:n thai chue® wiira’. khau”
kab® di'-chan” mii luuk"-saaw” sawng” khomn. wiita” pe:n luuk”

kho:n-diaw. rau jue:ng yuu' kab' phaw” mae” khawng” khau.

My name is Linda. I'm American. I teach English in Thailand. My
parents and siblings are in the United States. I have three siblings.
My elder brother’s name is John. My elder sister’s name is Jane. My
younger brother’s name is Jim. I am (already) married. My husband
is Thai; his name is Weera. He and I have two daughters. Weera is

an only child, so we live with his parents.

2H. CULTURE TOPIC 2
Are you married yet?

The phrase At} WEN9TH HIBEY (khun taeng'-ngaan rue’-yang?
Are you married yet?) is commonly used in everyday Thai con-
versation. It is not considered either rude or overly personal for
Thais to ask this question even to people they have just met.

Indeed, it is part of small talk, especially when an older person

" speakstoa younger person. So, don't be suprised to be asked this

question even at the first encounter, and prepare your answer.

Lesson 2
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EXERCISES

A Pick the correct answers to the questions relating to Linda’s story

in the Reading section.

a < =t
1 auen 20915
a. mﬁ
b. A58
c. andn
U

- fize waa duan 2 azls
a. Ay
b. AN
c. 98¥
3. How many children does Linda have?
a Wﬁ\i
b. @24
c. #8d

4. The word 4211 (khau"), underlined in the text, refers to:

a. ‘552’,
b. auA
c. an2al aum

5. The word 191 (rau), underlined in the text, refers to:
a. 39z i Aum
b. AuA U an
¢. 35z fiu AsauAT

B. Choose the correct word to fill in the blanks. Note that there are

more words than blanks.

P < 1 [ [
Ay, Auta, 1w, a33en, 3U, uasau, waua, ang

28 Thai

LhnQ ASAUASI YBIL2N

2. 3391 2049 A W Tna

[ s [

3. 0t 4 Taia 6 Tai

4 QNE DAY R w1
o <) [ :.1'

5. fnu it an Tai 8 fisdag

C. Answer the following questions as shown in the examples below.

For example: au 3 Miaa na
&
i 3 anam Tglwa

a4

1. 352 W gnawdien Tdlwa

2. au 1t Taa 15 lna

3. &3 289 auan 1 avawEiu lalna
4 auen §i gnzne Tna

5. Auen i fiviae Tna

D, Fill in the blanks in each mini-dialogue with the appropriate words

or phrases.
1. A: Ay
B: 8 31 A%u
LVRY]
2.A: Ay

B: 69 Asu  wa 84 11 Tam
3A: IS BB AN
B: da9 1
4 A: A0 330 fist Tn
B:

5.A: g8 AB9 AN 1IN AN
B: AU

lesson 2
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INDEPENDENT CHALLENGE

Draw your family tree and then label it with Thai kinship
terms. The kinship terms should be indicated in relation to you
as the center of the family tree. Include at least your parents
and siblings. If you are married, include your spouse and his
or her parents and siblings. And if you have children, include
them as well. Then write a few simple sentences about your

family modeled on the dialogue.

ANSWER KEY

Comprehension questions
1.b;2.b;3.b;4.a;5.b

Exercises
A1.b;2.¢;3.b4.8;5.¢
B.1. 9U; 2. AY; 3. WA, 4. 01; 5. AULAL
C.1.1?i; 2.1‘2%; 3.13ﬂ‘ﬁ; 4.13jﬁ; 5. 3

-] " -\ %4 1 .
D.1. 1 azly/gasls; 2 an e wiady; 3. a1y wnls;
4 30/LiFn; 5. 2avam

Thai

LESSON

b5y
chan!

Come in!

Welcome to Lesson 3. Now that you know how to talk about your
family, it’s time you learned how to speak about your home. This
lesson introduces terms for different rooms and home objects,
so you can show people around your home. You will also con-
tinue learning about Thai questions, and will be introduced to
important words called classifiers and prepositions. Lﬁiy (chen!,

Come in!)

3A. VOCABULARY WARM-UP

i baan” home, house
#ag hawng" room

Lfii’uu chon Come in!
%’uuu chan™-bom upstairs
20?1\!6'1\1 chan’- laang" downstairs

3B. DIALOGUE

Weera, Linda’s husband whom you learned about in Lesson 2,
stops by Tim’s house, but Tim is not there. He is talking to Tim’s

wife, Ladda, who is showing him around the house.

anm: dlafAz anisr 1By dalu Az
J5u: vavam ATy Uuag Aol 1ag 99



aaa:
353:
ana:

"332’,:
ana:

558:
ARAN:
5?3:
ARA:

fii:::

AnA7:

lad-daa:

wiira”

lad -daa:

wiira”

lad’-daa:

wiira”
lad-daa:

BaUAM AZ

§ 7 waa asu )
6989 Ay  WaIUAY 2 iad Hagn 2
W84 Haiaau 1 a9 uaz Waamda 1
189

28 1iu g lalna asy .
T6dy By duuu s uzaz iy
Waauau a9 AN AU ARN ud i du
#aauau a3 gn 2 AN ABILT Az
Suuu 7 waai lna asu

31 wila waq Ae

1§1a§§ N ﬂ%"l.ll _
Puane 3 wasilatdn  ¥asada udin
vwauh .
1Wag 939 1 BAUAMIN AU N W
73 U

Taisdlulsas

sa-wad -dii kha" khun wii-ra”. chen
khaang™-nai' kha".

khawb khun khrab”. baan" khawng” khun
naa’-yuu jang.

khawb “-khun kha".

mii kii* hawng” khrab?

hok* hawng" kha". hawng"-nawn sawng’
hawng’, hawng"-naam’ sawng” hawng’,
hawng’-nang’-le:n” nue:ng” hawng’, lae:’
hawng”-khrua nue:ng" hawng’.

khaw” doan duu dai” mai” khrab?

dai” kha". chen chan’bo:n lay na’ kha". [...]
nii* pe:n hawng -nawn khawng” thim kab®

di‘-chan". laew’ nii" pe:n hawng™-nawn

323

Thai

wii-ra”
lad-daa:
wii-ra”
lad’-daa:

wiira”

lad’-daa:

Ladda:
Weera:
Ladda:
Weera:
Ladda:

Weera:
Ladda:

Weera:
Ladda:
Weera:
Ladda:

Weera:

Lad’daa:

khawng” luuk" sawng” kho:mn khawng” rau
kha".

chan”-bo:n mii hawng"-naam’ mai” khrab’?
mii nue:ng" hawng" kha".

naa’- yuu' maak” khrab’.

chan’laang” mii hawng™-nang™-lemn”,
hawng"-khrua, laew’kaw" hawng"-naam".
naa” yuu' jing jing. khawb-khun maak”
khrab’ thii* phaa cho:m baan”.

mai”-pe:mn-rai kha".

Good afternoon, Weera. Please come in.
Thank you. Your house is pleasant.

Thank you.

How many rooms are there?

Six rooms: two bedrooms, two bathrooms, a
living room, and a kitchen.

May I take a look around?

Of course. Let’s begin upstairs. Here is
Tim’s and my bedroom. And here is our two
childrens’ bedroom.

Is there a bathroom on the second floor?
There is.

Very nice house.

Downstairs, there’s a living room, a kitchen,
and a bathroom.

It really looks pleasant. Thank you very
much for showing me around.

My pleasure!

Comprehension questions

Based on the dialogue above, choose the best answer for each

question.

Lesson 3
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1. How many rooms are there in Tim and Ladda’s house?
a. W1 (haa')
b. #if1 (hok")
c. ul@ (paed')

2. How do you invite someone to your home in Thai?
a. ‘Lhﬁ]tj 29 (naa” yuu' jang.)
b. lfmlv gty (chon khaang”-nai.)
c. 78 LY 9 Telua (khaw” don duu dai” mai”?)

3. What is a Thai word for “bedroom”?
a. Ha9AN (hawng”-khrua)
b. ﬁmiﬁ (hawng™-naam’)
c. iddUdU (hawng -nawn)
4. How many bedrooms are there in Tim and Ladda’s house?
a. “v‘iﬁ\i (nue:ng’)
b. @84 (sawng”)
c. ¥ (saam”)

5. How do you say “thank you” in Thai?
a. VAUAM (khawb -khun)
b. #@INY (khaw"thod")
e
¢ Lhivdluls (mai"-pe:n-rai)

3C. VOCABULARY

Haauau hawng”-nawn bedroom

ﬁ’a\i‘l:i’l hawng -naam’ bathroom, restroom
#23a32 hawng"-khrua kitchen

ia \ﬂi’\‘l LAy hawng -nang™le:n”  living room

%ﬂ chan’ floor

Thai

HUUU chan”-bo:n upstairs §
AUAN chan’Jaang” downstairs ;;
8 khaw” to request, to ask for &
something, to ask for g
permission 2
W1 phaa to lead, to take
(used with people)
yif\] cho:m to look around, to view,
to appreciate
N mii to have
] den to walk
et naa’-yuu' livable, pleasant
(lit,, suitable to live in)
Uy bo:n up, above
an laang” down, below
N maak” a lot, many, much
AL khawng™rau our,v ours
nu kab* with, and
2] B jing jing really (intensifier)
N jang very, a lot (an emphatic
colloquial ending
particle)
Note
Note that the 5 (r) in the word 934 *] (jing jing, really) is silent. The
symbol °] indicates that the same word is pronounced twice.
Lesson 3 35
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3D. KEY PHRASES

Please come in.

\Bey e lu chan khaang” nai.

11U 2849 At baan” khawng” khun Your house is pleasant.

‘Li"l’é]‘g‘:.l: 39 naa’-yuu' jang.

28 LAu 9 16  khaw denduudai® May I take a look

T mai”? around? (lit, May I walk
and look?)

‘li'l?]gl: AN naa’-yuu maak”. Very pleasant.
2aUAMNIN i khawb khun maak” Thank you very much for
thii” phaa cho:m showing me your house.

W1 T U :
baan”.

Tadluls

You’re welcome./
My pleasure./It’s nothing.

mai” pe:nrai.

3E. CULTURE TOPIC 1
Hospitality in Thailand

Thais take hospitality very seriously. Guests are given the best
treatment a host can afford. Visitors to a Thai home are first
served a glass of cold water or a soda, and often also snacks or
fruit, regardless of the time of day. If they visit during or stay
until meal time, they will be invited to join the host in a meal
and will receive the best food the host can provide. If guests stay
overnight, they will get the best room in the house. There’s a Thai
saying: \usssandiealnauiudluns lasindasaun
AaIRauIy (pe:n tham-niam thai thae’ tae’ bo-raan krai maa thue:
ng” ruean-chaan tawng” tawn"-rab’, It’s a Thai tradition to welcome
anyone who gets to our porch). When Thais talk about having

guests, they always refer to this saying, and arrange everything

Thai

accordingly. And this is not limited only to welcoming guests to

their house, but also to their country.

3F. GRAMMAR

Noun classifiers

When a number modifies (and follows) a noun in Thai, it must

be accompanied by a classifier. Here’s an example. (The classifier

is underlined.)

ananM das Ay
luuk” saaw” sawng” kho:n

two daughters (lit,, daughter two-classifier)

The classifier, such as @Y (kho:n) in the above example, always

follows the number in Thai, which in turn follows the noun.

There are many classifiers in the Thai language. Because they
vary according to the meaning of a noun, the best strategy is to
learn classifiers together with new nouns. The table below lists

the classifiers used with nouns you have learned so far.

OUN MEANING CLASSIFIER

omsofanykind  ¥@9  hawng®  room

umanbeings AW khom  human being

ges and time i pii year

u:lgiqgs and dwellings %naq lang” back (of a body)

Here’s another example.
1Y) pe ) Y]

U %1 KAy

baan" nue:ng' lang”

one house

Lesson 3
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In many cases, nouns use classifiers that are identical to them in
form. For example, when the noun waqg (hawng", room) is accom-
panied by a number, it needs to combine with the classifier of the
same form. When this is the case, as in the example below, the

classifier is omitted from speech.

GONRTOR
sawng” hawng”

two rooms

The expected original form would be: #iaq da9 #ag (hawng”

sawng” hawng”, lit. room two room-classifier).

Asking questions with Al (kii*, how many)

The question word fl (kii', how many) needs to be followed by an

appropriate noun classifier.

v
=

fl 29

kii* hawng"?

How many rooms?

thu 281 daen & 7 Was

baan” khawng" lad “daa mii kii* hawng"?

How many rooms are there in Ladda’s house? (lit, Ladda’s house

has how many rooms?)

Note again that, like other question words in Thai, fi (kii', how
many) followed by a classifier is placed at the end of the sentence

in the above example.

- RSN
There are two ways to answer the question with 01 (kii®, how

many). A simple trick is to listen to the question and replace fl

Thai

(kii*, how many) by an appropriate number. The correct answer to
the question above is below.
¥
%N ¥ad
hok* hawng”.

Six rooms.

You can also answer the question with a complete sentence.

U1 289 anan A vin a9
baan” khawng" lad -daa mii ho:k * hawng".
There are six rooms in Ladda’s house. (lit., Ladda’s house has six

rooms.)

Using prepositions nu (kab’, with, and) and Waz
(lae:”, and)

MU (kab®) has two meanings, with and and. Below is an example
where it means with. Note that U (kab") precedes the noun, just

like its English equivalent with.

NMUAT ag NU AmWa AMILA 24 121
kaan-daa yuu' kab* khun phaw” khun mae” khawng” khau'.

Kanda lives with her parents.

Both NU (kab") and &A% (lae:’) mean and. When used to combine
two nouns, U (kab") and Wa¢ (lae:’) can be used interchangeably.
Either word can stand in between the two nouns they combine.
aaa1 nu fin Al gnand 2 A

lad"-daa kab" thim mii luuk*-saaw” sawng” khom.

Ladda and Tim have two daughters.

Lesson 3
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aaa1 was a &l gnand 2 Al

lad’-daa lae:” thim mii luuk"-saaw” sawng” kho:n.

Ladda and Tim have two daughters.

But when more than two nouns are combined, W% (lae’) must
be used.

daan fis waz wa W i

lad -daa, thim, lae:” pho:m” pai baan”.

Ladda, Tim, and I went to the house.

WAz (lae:’) is also preferred when iy (kab') might be ambiguous
or confusing.

fiz ag iU Wa uaz ual 1as ane

thim yuu' kab® phaw” lae:’ mae” khawng’ lad -daa.

Tim lives with Ladda’s father and mother.

3G. READING

ATUAT WA UA2 0 3 gnan d@ad AU Uay gnang
%9 AY

muan W gnﬂuu?isn 21 ag i U 799 Wanazud

4

Py 2a9 wanma iy i e 2
Huun § wasuau 3 wae wanh daa aq

Wanuua 789 Mua ag wilaviae  muanuand ag wila
%ag

ana @83 AY ag wila e uaz anzg ag wita ¥ag
sidna i Waaraiay Haead uay wauh

aulu asauass vav ag # wawatau ann

Thai

kaan-daa taemg'-ngaan laew”. khau” mii luuk "-saaw” sawng” kho:n
lae:” luuk"-chaay nue:ng" kho:n. kaan-daa pe:n luuk” kho:m-diaw,
khau” jue:ng yuu' thii" baan” khawng” phaw” lae:” mae". baan"
khawng” phuak”-khau” pe:n baan" sawng” chan’. chan’ bo:n mii
hawng"-nawn sii* hawng”. hawng"-naam’ sawng” hawng". phaw"
kab® mae” khawng” kaan-daa yuu' nuemng' hawng”. kaan-daa
kab" saa™mii yuu' nueng" hawng”. luuk*-saaw” sawng” kho:n yuu'
nuemng’ hawng” lae:” luuk*-chaay yuu' nue:ng' hawng”. chan’ laang"
mii hawng-nang-le:n", hawng -khrua, lae: hawng"- naam'’. kho:n

nai khrawb"-khrua chawb” yuu' thii” hawng"-nang"le:n" maak”.

Kanda is married. She has two daughters and one son. Kanda is
an only child, so she lives at her parents’ house. Their house has
two floors. Upstairs, there are four bedrooms and two bathrooms.
Kanda’s parents have one of the bedrooms; Kanda and her husband
have one; the two daughters have one, and the son has the last one.
Downstairs, there is a living room, a kitchen, and a bathroom. The

family (lit, people in the family) likes staying in the living room.

3H. CULTURE TOPIC 2
Bathroom and restroom

ORT Y (hawng"-suam”) is the original Thai word for toilet,
while the original meaning of ﬁ"él\]‘lgi’l (hawng“-naam’) is shower
room. Since the activities performed in Haudau (hawng"-suam”)
a:e considered private, many Thais often avoid using the word
Ravdn (hawng"-suam”) in public. Because many Thais now
}Lave yWestern—style bathrooms which include toilets, the word
Haah (hawng”-naam’) has come to mean both bathroom and

toilet. So, if you are looking for a restroom in Thailand, look for

—
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the sign that says, Hauh (hawng™-naam’). But in small restau-
rants and hotels you may still see a sign Y8983 (hawng -suam”)

posted on the door.

EXERCISES

A. State whether each of the following sentences is true or false based
on the story provided in the Reading section above.
L. muen § firlas 3 Au
2. 1 a9 Mua1 § 7 A
5. 1% 729 Mua § Haauau 2 viag
4. MUEN ag NU Wau
5. nnau Ty A32UAT 1DU B #i Waanta

B. Choose an appropriate classifier to fill in the blank.

v
U % iB9, el
?

7, AY, DY, nia
1. ¥ & gnang wilh
2.9nzNY 2849 fid ang i
W duaw
s mza e
o thuilfiaauand uazWawh Nyl
C. Form questions based on the following sentences using the

question word ﬁ (kii', how many).

1. MuAN i gn @ au

».thu 289 Wonin § dae

5.ty g2 Au & viasuau M viad

PRI TEENEHEY wagth & #aq

5. 392 & izne & Al

Thai

|

D. Choose the right word to fill in the blanks.
fiu, 7a9, 3, 1ew, ag, ann, sag
Y

. #aah ag_ uu
2fmag  viawsdzag aaen

sl zIaaa AuAn
pUM e v 3 o

5. 358 A 1 289 daan

NDEPENDENT CHALLENGE

n your journal, write a few sentences in Thai describing your

ouse. Here are a few questions to get you started:

Do you live in a house or an apartment?

How many floors are there in the house or apartment

How many people live with you? Who are they?
HOW many bedrooms and bathrooms are there?
What are the other rooms in your home?

ow, draw a floorplan of your house or apartment and label
Il the rooms in it in Thai. You can also write the names of the
yoms on notes and stick them on the wall next to the rooms’
rances in your home. The same can be done with home

bjects. This is a good way to memorize the words.

Lesson 3
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ANSWER KEY
Comprehension questions
1.b;2.b;3.¢;4.b;5.a
Exercises
A.1. False; 2. True; 3. False; 4. True; 5. False
= %4 3’1 v v
B.1. A 2.U; 3. ¥iag; 4. TY; 5. idd-Hid

=

C.1. muan 3 gn il aw; 2, 1Ty a9 wanwn d oy, .
5. thy waq du & iaauau fi iag; 4. thu gag fia fivaan n
11849; 5. 35¢ § fizne N Au

D.1. 2W; 2. AU; 3. ¥1dg; 4. 989; 5. 1A

Liy

Thai

|

LESSON

AvhaslsU 9 luusasiu
Khun tham a’-rai baang”
nai tae' la” wan?

What's your daily schedule?

Is your daily schedule hectic? In this lesson, you'll learn how to
talk about your everyday life and activities. In order to do that,
you'll also need to learn to ask and tell time in Thai and use

adverbs of time. Let's warm up first with some basic vocabulary.

LA. VOCABULARY WARM-UP

a1 klaang-wan daytime
naaAu klaang-khuen nighttime
taan we-laa time
‘fi"]‘[N\‘l chua®-mong hour
TRT) naa-thii minute
b chau’ morning
L‘ﬁﬂ\i thiang” noon
g baay' afternoon
tﬁu ye:n evening

4B. DIALOGUE

Weena, a reporter, is intereviewing Santi, a writer, at Santi’s

home.
Jan: ;i Und audud Auvau ila Az

o

du@: 31 6 lag 1z Ay



Jan: WaINTY At mazls az
§ud: aamh udsailu madné uzasu
u AlUae mada nniuau 7 Ta
B W99 INIT B A 21U WeaE
Suilszniu 81915170 w2 e
Fan: A 5u ﬁnml'fﬁm Az
qud: 31 8 laa A3 AU WA NIUAUG
Taua Ll
Jan: L Wn vIaaz
fud: Wnesu  WnymuawmInaniu aau
Wi A%
Jon: ud aawmdiu am v asls az
duf: Wndau AU AIAUATIAN T 1N
A%a f auth ueada 8w wikada ud
Uau
Foa: T mu s viaas
dud: linsy  wa li muavmsidu
o BaUAMNIN UsAZ # 1 van fiu Gty
dud: lLiduls asu
wii-naa: taam-pa-ka'-ti* khun san’™ti* tuen-nawn
kii*-mong kha’?
san’-ti": raaw raaw ho:k' mong chau’ khrab".
wii-naa: lang’jaak -nan’ khun tham a'rai kha'?
san-ti: laang’ naa", praeng fan taam-pa“-ka-ti’
na’ khrab’. laew’kaw" pai wing". phomm”
wing” thuk “wan jo:n je:d" mong chau’.
lang"jaak -nan’ pho:m” kaw" aab’-naam’,
taeng"-tua, rab -pra’-thaan aa-haan’-chau’,

laew’ tham-ngaan.
wii-naa: khunrem” tham-ngaan kii‘-mong kha'?

\

san’-ti:

wii-naa:

san’-ti:

wii-naa:

san’-ti':

wii-naa:

san’-ti':

wii-naa:

san™-ti':

Weena:
Santi:
Weena:

Santi:

Weena:

Santi:

Weena:
Santi:
Weena:

Santi:

Weena:

Santi:

raaw raaw paed ' mong khrue:ng” khrab’.
pho:m” tham-ngaan jo:n ho:k* mong ye:n.
mai” phak’ rue” kha'?

phak’ khrab”. phak’ thaan aa-haan” klaang-
wan tawn thiang”-khrue:ng”.

tawn ye:n khun tham a'-rai kha’?
phak-phaw:n’ kab" khrawb"khrua jo:n
raaw raaw thum”-khrue:ng* kaw” aab -
naam’, taeng*-tua, aan' nang”-sue”, laew”
khau"-nawn.

mai” thaan aa-haan™ye:n rue” kha'?

mai” khrab’. pho:m” mai” thaan aa-haan™
ye:n.

khawb *-khun maak” na’ kha’ thii* hai" we-
laa kab" di'-chan".

mai’-pe:n-rai khrab’.

Santi, what time do you usually get up?
Around 6:00 a.m.

What do you do after that?

I wash my face, brush my teeth, the usual
stuff. Then I go jogging. I jog every day until
7:00 a.m. Then I take a shower, get dressed,
have breakfast, and work.

What time do you begin to work?

Around half past eight. I work until

6:00 p.m.

No break?

Yes. I take a lunch break at 12:30 p.m.
What do you do in the evening?

Relax and spend time with my family until
seven thirty. Then I take a shower, get
dressed, read, and go to bed.

Don’t you eat dinner?

No. I don'’t eat dinner.
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Weena: Thank you very much for giving me your
time.

Santi: You're welcome.

Comprehension questions

Arrange Santi’s everyday activities in a chronological order. Write

the appropriate letter in the blanks below.

a.%\‘l (wing”)
b. AU (tham-ngaan)
c. Wneiau Nu AsaUAT) (phak -phaw:n" kab"* khrawb"-khrua)
d. 18U (khau" nawn)
e. E?iuuau (tuen’ nawn)
£, aumiada (aan' nang’-sue’)

g 21U WAIAI MU (aab‘-naam’, taeng'-tua, thaan aa-

haan” chau’)
1 2 3. 4
5 6. 7

5C. VOCABULARY

CRLEK] aa-haan” food

2113 1N aa-haan” chau’ breakfast

21915 NA19M  aahaan” klaang-wan lunch

LR Y] Wi aa-haan” ye:n dinner

ﬂé\‘l krue:ng” half

ﬁuuau tuen -nawn to wake up

wvau khau"-nawn to go to bed
48 i Thai

A
wusanlu
auth
WAIAD
Fudseny
My

5

uau

3
MU
N

4 ]

Wneau
A

anUng
nniu

317 9
MAUNTEN
aau

W NI

laang’ naa"
praeng fan
aab“-naam’
taeng'-tua

rab’-pra*-thaan/
thaan

A

rom
nawn
wing”
tham-ngaan

phak’

phak “phaw:n’

hai”

taam-pa-ka'-ti*
thuk -wan

raaw raaw
jom/jo:n-kra’-thang”
tawn

lang™jaak “nan’

4D. KEY PHRASES

ARl Aunau
lag

khun tuen'-nawn kii*

mong?

Qﬂ! 153 M9 khun rom” tham-

filag

ngaan kii* mong?

M 1 6]:310 481 raaw raaw hok*

mong chau’.

to wash one’s face
to brush one’s teeth
to take a shower

to get dressed

to eat (very formal)

to begin, to start

to sleep, to lie down
to run, to jog

to work

to rest, to stay over, to
take a break

to take a rest

to give

normally, regularly
every day

around, about

until

when, the time when

after that

What time do you wake

up?

What time do you begin

work?

Around 6:00 a.m.

Lesson 4
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gl chee-wit’ life

Tai wn v3a mai” phak’ rue’? Don’t you take a break?
mai” thaan aa-haan” Don’t you have dinner?

exnrue’?
a y

Tinmu
< -
amsLau w3

4LE. CULTURE TOPIC 1
The verb to eat in Thai

There are three words in Thai that mean to eat: N¥ (kin),
Jutlszmu (rab’pra*-thaan), and 1Y (thaan). These terms are

distinguished according to the level of formality they imply.

fid (kin) is an informal term. You can use it when you talk to
someone close to you, such as a friend, relative, or colleague.
SUUIENU (rab’-pra*thaan) is a formal term that Santi uses in
this lesson’s dialogue because he is talking to Weena, a reporter
he has met for the first time. ¥UUIZNIU (rab’pra*thaan) is also
the term used in written Thai. Later in the dialogue, both Santi
and Weena use N1¥ (thaan), which is again a formal term, but
common in spoken formal interaction. It is an abbreviated form
of JulszNu (rab’-pra‘-thaan). As you continue to learn Thai,
you will see that other synonyms are differentiated according to
the level of formality; also, you'll notice that many long words,

like SUUIZNU (rab’-pra-thaan), are abbreviated in speech.

Remember that in Thai word choice depends on the social rela-
tionship between the speaker and listener. So, using sudsznmu
(rab’pra‘-thaan) or 1Y (thaan) does not make a speaker more
polite than one who uses the more informal fiu (kin) in any abso-

lute terms. The context of usage is what matters.

Thai

sF. GRAMMAR
Numbers from 11 to 99

In Lesson 2, you learned how to count from ﬂuff (suun’, zero) to
@U (sib", ten). In this lesson, you'll learn numbers from 11 to 99.

As it turns out, these are very simple to learn in Thai.

To say the tens, simply say the number from 1 to 9 followed by
@u (sibY). This rule applies to all numbers except 20, which is
88U (yii"-sib‘); the number two is expressed with & (yii") in this

case, instead of the usual d@4 (sawng”).

yiitssib twenty

_ saam-sib thirty
sitsib Sorty
- haa’sib Jifty
hok-sb sy
je:d™-sib seventy
~ paed-sib eighty
kau™-sib ninety

The teens and other double-digit numbers that do not end with
zero are formed by saying the number for the tens followed by

the number for ones.

twelve

-sib-sawng” ‘
sii*-sib-paed” k Jorty-eight
haa™~sib-saam” fifty-three

Lesson 4
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The above rule is applied to all numbers except those that end
with the number 1. When this number appears at the end of a

< ,
complex number, the word taf (e:d’) is used instead of nilg

(nue:ng’).

Awda  sib-ed  eleven

BAuda  yirsi-ed twenty-one
= :

t fFuguLAa saam -sib-e:d”  thirty-one

Telling time~daytime

You have already learned a few words related to NaNINY (klaang-
wan, daytime), by (chau’, morning), VTN (thiang”, noon), and Tt

(ye:n, evening).

Telling specific hours in Thai is rather complicated, especially
in the spoken language. First, the distinction is made between
the daytime and nighttime hours. In this section, we'll talk about

telling time during the day.

To tell time between 6:00 a.m. to 11:00 a.m., simply say the num-
ber of the hour followed by the word Tag (mong, hour) and 5

(chau’, morning).

win Tag 181
hok* mong chau’

six o'clock in the morning

[~ 97
e Tua 12
je:d” mong chau’

seven o’clock in the morning

To tell minutes, simply say the number followed by the word

SZl

Thai

WM (naa-thii, minute). The word 12 (chau’, morning) is omitted

in this case.

wn Tug Gui i

ho:k " mong sib-haa” naa-thii

six fifteen (lit, six o’clock fifteen minutes)
1 T @8u wnfi

kau" mong sii -sib" naa-thii

nine forty (lit, nine o’clock forty minutes)
The word A34 (khrue:ng", half) is used for half an hour.

v Tas A%

sib* mong khrue:ng"

half past ten (lit,, ten o’clock half)

The word for noon is L84 U (thiang" -wan, noon).

Wiag 8@8u i

thiang” yii*-sib* naa-thii

twelve twenty (lit.,, twelve o'clock twenty minutes)

Between 1:00 p.m. to 4:00 p.m., the word U8 (baay’, afternoon)

is used in front of the number expressing the hour, which is fol-

lowed by the word Tug (mong, hour).

e a8 Tag

baay' sawng” mong

two o’clock in the afternoon (lit.,, afternoon two o’clock)
e & T du i

baay" sii* mong sib* naa-thii

ten past four in the afternoon (lit., afternoon four o’clock ten

minutes)

Lesson 4
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To say one o’clock in the afternoon, omit the number nila (nue:ng’,
one).

e Tug

baay' mong

one o'clock in the afternoon

The hours of 5:00 p.m. and 6:00 p.m. are considered evening, so

the word L& (yem, evening) is used. L (ye:n) follows the hour

number and the word 1o (mong), just like b (chau’, morning).

L <
¥ Taia L&y
haa” mong yem

five o’clock in the evening

wn T 18y

ho:k" mong ye:n

six o'clock in the evening

The word L&Y (ye:n, evening) is omitted when minutes are
included, just like 121 (chau’, morning).

¥ T A3

haa" mong khrue:ng”

half past five

#n T Wau i

ho:k " mong haa™-sib* naa-thii

six fifty

The phrases aauz (tawn chau’, in the morning) and AauLHY

(tawn ye:n, in the evening) can be added for clarity.

Thai

Telling time—nighttime

So far, you have learned how to tell time during the day.
Now let’s learn how to tell time during nighttime—ﬂ’éﬂﬁﬁ‘u

(klaang-khuen).

Between 7:00 p.m. to 11:00 p.m., the word ‘Y!N (thum®, hour after
6 p.m., at night) is used. Also, the hours are counted differently;
from seven o'clock in the evening on, the counting starts over
again from 1, so 7 is counted as 1; 8 is 2; 9 is 3; 10is 4; and 11 is 5.
ﬂﬁqﬁu .

nue:ng' thum”

seven o’clock in the evening
da9 1N
sawng” thum”

eight o’clock in the evening

CREREY
saam” thum”
nine o’clock at night
ERJEY
9
sii* thum”
ten o'clock at night
v v
"1 ‘V!N
haa" thum"

eleven o’clock at night

Adding minutes to hours in the evening is done in a similar way

to how it is done in the daytime.
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wila s §u w

nue:ng' thum” sib® naa-thii

ten past seven at night, seven ten at night
GERREY N

sawng” thum” khrue:ng®

eight thirty at night

CRERTEY fiau wii

saam’ thum” yii*-sib* naa-thii

nine twenty at night

e A

thiang” kuen

midnight

From 1:00 a.m. to 5:00 a.m., the word f (tii, hour after 12 am., in
the early morning) is used before the number for the hour, just
like with 1i® (baay’, afternoon).

@ nils

tii nue:ng’

one o’clock in the early morning

& am A3

tii saam” khrue:ng”

three thirty in the early morning

A & dau i
tii sii " sii -sib-haa” naa-thii

four forty-five in the early morning

56

Thai

Asking about the time
Use the following phrase to ask for the time.
f Tag
kii* mong?
What time is it? (lit, How many hours?)
The phrase can be used to ask at what time a certain activity or
event happens.
- =
A Auuau i Tag
khun tuen'-nawn kii -mong?
At what time do you get up?
To answer the question, simply state the time.
6 Lt 12
hok* mong chau’.

At six o’clock in the morning.
Or answer with a complete sentence.

H/ARU AUNBY AaY %A Lag 13
pho:m’/di’-chan” tuen-nawn tawn ho:k * mong chau’.

I get up at six o’ clock in the morning.
Here’s another example.

Ant 19w fi Ta
khun tham-ngaan kii' mong?

At what time do you start work?

v Tara 12
kau" mong chau’.

At nine o’ clock in the morning.

Lesson &4
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Hay/Asiu 9 mau 1 Ta 1
pho:m’/di*-chan” tham-ngaan tawn kau" mong chau’.

I (begin) work at nine o’ clock in the morning.

Note the use of the preposition A8W (tawn, at, in, during).

4G. READING

5 fuuau nat wa Tuadh iy

121 21uth §1ameh wag wilseits Tu stagh ud udeda Tu
Yiaduau

wasa N 121 Judsenu emingh lu Waeada fu 1au
3581 229

a1 5a Tneada 35z 1 aw

w1 1ana e 1 Tadin waz T e dm e qun
Taain 352 AU A33en Sudsemu aamsidu ua) Wosiau
Tuwasiaay  wonwn Wivay a1 au !

wiira” tuen'nawn welaa hok' mong chau” thuk’wan. khau’
aab‘-naam’, laang’ naa", lae:’ prang fan nai hawng"-naam’, laew’
tae:ng'-tua nai hawng"-nawn. lang"jaak -nan’ khau" rab"-pra’-thaan
aa-haan’-chau’ nai hawng“khrua kab' jen, phanyaa khawng’
khau'. we-laa je:d* mong khrue:ng” wiira’ pai tham-ngaan. khau”
lok*-ngaan welaa haa’ mong ye:n, lae:” pai thue:ng” baan" raaw
raaw ho:k' mong yem. wiita’ kab' phan-yaa rab’-pra-thaan aa-
haan’ye:n laew’ phak-phawn’ nai hawng"-nang™le:n”. phuak™

khau” khau™-nawn we-laa saam” thum”.

Weera gets up at 6 o'clock every day. He takes a shower, brushes his
teeth, and washes his face in the bathroom. He gets dressed in his
bedroom. After that, he has breakfast in the kitchen with his wife,

Jane. At 7:30 a.m., Weera goes to work. He gets off work at 5:00 p.m.

Thai

and arrives home around 6:00 p.m. Weera and his wife have dinner,
and then relax (lit,, take a rest) in the living room. They go to bed at

9:00 p.m.

Note

f8Y (tawn, at, in, during) and LIA (welaa, at the time of, during)
can be used interchangeably. The difference is, as for many other
pairs of words in Thai, that 381 (we-aa) is used in more formal

situations. Both words are used before nouns, as prepositions.

gH. CULTURE TOPIC 2
Personal hygiene

It is common for Thais to take showers much more often than
baths. The weather in Thailand is warm all year round, especially
during the day, so Thais often take showers twice a day, AauULEN
(tawn-chau’, in the morning) and AauLiy (tawn-ye:n, in the eve-
ning). A bathroom in a typical Thai house in a city has a shower
stall with or without a water jar on the side. Bathtubs are avail-
able in some homes, but they are less frequently used. Therefore,
in the Thai urban context, the verb EI”IU‘I:!;"I (aab“-naam’) refers
to taking a shower rather than taking a bath. When Thais use the
word in the literal meaning of to take a bath, they usually mean
washing up with water from a water jar, or in rural communities,
still often lacking running water, taking a bath in a river or canal

near their home.
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EXERCISES

A Answer the following questions about the Reading passage above.
For questions 1 to 4, write the answers down, and for question 5,
choose the best answer.

. 938 79 35z daatls

2. %9 T vhau Ala

3 35z mu amnain i waa agls

4 35z dwau Al

5. The word “WINLYY” (underlined in the Reading passage) refers
to |
a9
b.33% U LAY

cIszAugn
d. 39z fiu waual
B. Choose the Thai times from the right column that best match the

times in the left column. Not all Thai words will be used.

60

1.1:30 a.m. a. (?I:'l .

2.2:30 p.m. b. iNENAN

3.5:00 a.m. c. Lﬁﬂ\lﬁ’ .

.8:15 pm. d. ﬁ‘ﬁﬁ\lﬂ%ﬂ

:. 9:00 a.m. e. AHBIATY

6.10:20 am. £, i laawzn '

7. midnight PRIRELLNERGEN
h. ﬂ']N'Y!N .
i. auladauunii
j. daayjudurnd

Thai

r’
C.Form a time-related question about each of the following
sentences.
1. U Buuan a1 1§a Tue vh
2. 300 @URINED LA e daa Tag Fur i
3. 1A% MU 15 a1 wla Tagasg
433 thuau an & it
5. fisl dau Mu1aIngy LA win laad

D. Fill in each blank with an appropriate word or words.

MW, W, MK, 317 9, maUni, nasaniu

(1) fin fuuau ¥a Tnadh aramh wlsarly
21Ul U waz Sudsznu e, (2) i
< ° L% <

f U e 3) ¥ Taatdin, 12 ()
Fudssmuaimananeiu aautiiaaiu. (s) i

izt Sudsemu amaisiu uaznWay AU AsaUAT) AU § vin

NDEPENDENT CHALLENGE

n this lesson, you have learned how to tell time in Thai and
alk about daily activities. Now, print out or draw a calendar
:a'ge for a week and write down your typical activities for each
lay of the week, including the times of the day you engage in

hem.

ANSWER KEY
Comprehension questions

l.e;2.a;,3.8,4.b;5.¢;6.f;7.d
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Exercises

A Boay; 2. 190 Taa A39; 3. ()#a9AT; 4. aN; 5.b.
FszAulan

B.1.d;2.g;3.2;4.§;5.f;6.1;7.b

C.1. UM fuuau Alag; 2. 300 auwiada lag;
3 1 MY 21NTLN Alag; 4. 3oz wdvau dla;
5. fial dau Mwaangy Ala

D.1. MAUNR; 2. HAINUY; 3.U; 4. WA; 5. ADU

62
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LESSON

Jriseunuagr9lsiag
wi'-chaa thii” rian pe:n
yaang'-rai baang”?

How is your course?

In this lesson we will talk about school and education. You will
learn how to talk about different subjects and classes you like or
don't like. On the grammar front, you'll learn more about ques-
tions, how to talk about the future with 9% (ja', will), and how
to use (kaw”, also). Let’s warm up with some new vocabulary

related to school.

S5A. VOCABULARY WARM=-UP

- 21nsd aajaan teacher
UNANY nak "-sue:k “-saa’ university student
N INYIag ma’-haa”wid-tha™ university
yaa-lai
Tsai5eu rong-rian school
UnSeu nak rian student (primary or
secondary)
#aqlSau hawng"-rian classroom
Waq CE) hawng"-samud" library

SB. DIALOGUE

Jinda and Lee are university students. They're chatting about

their teachers and schoolwork.



ua: daz Il lnu
3. TJ Soumwing
o r o
3uen: L5a 138 nu a1l azls
3. a13d I
o L4 I~ 1 '1 Vv
Fua: 219158 dau tdu adrals U
& P~
3. @un AN VARSI a1919d A W
9
uan viadlsay
Jua: A L dnia
a3 1 uwe 9u i gau Iz Muaangy
= [ Cd
3uan: L1§a Sou nu 81Tl azls
3. arasgnu
° [ s [72N ¥ r'd <t
Jua: Minaz 22U ladu 31 a113d dau @
U
3. 219154 dau A we WnAne Lgaz
vkl
waa: waudmazls
L o I'd
Ia: AU gau Yaaans
3. 219139 azls dau
Fua: 2191389 Mue  dau dyn 3N
A: 3938
= = = d ' P ﬂl vﬁ
JuA: 9393 219194 1A (Iag dAyn ¢ WS
1eaTe A T wan a 36la
d: wayn uz
jin-daa: lii,ja’ painai”?
lii: pai rian phaa-saa” thai.
jin-daa: thoriankab" aajaan a“rai?
lii: aa-jaan wi'-phaa.
jin-daa: aajaansawn’ pe:n yaang -rai baang”?
lii: sa'-nuk' maak”. baang-khrang” aajaan

kaw" phaa pai nawk” hawng”-rian.

Thai

jin-daa:

Lii:

jin-daa:
lii:

jin-daa:

lii:

jin-daa:
lii:
jin-daa:
lii:

jin-daa:

lii:

Jinda:
Lee:
Jinda:
Lee:
Jinda:

Lee:

Jinda:

Lee:

Jinda:
Lee:

Jinda:

Lee:

Jinda:

diijang. mai” naa"-buea.’

chai”. tae' chan” mai” chawb” wi’-chaa
phaa-saa” ang-krid".

tha rian kab" aa-jaan a'-rai?

aa-jaan thim.

=2

tham-mai la"? chan” dai"-yin waa" aajaan

> e
H

sawn’ diina”.

[LIMBLILLEE :35in0d Inok s| moy

aa-jaan sawn’ dii, tae' nak -sue:k *-saa” ya:’

=

kon-pai. tha lIa" chawb” wi’-chaa a'rai?

15LREeR

chan’ chawb” pra-wad -ti*-saad".

L3

aa-jaan a'-rai sawn’?
aa-jaan kaan-daa. sawn” sa’nuk ' maak",

jing rue’?

jing si”. aajaan lau” rueang” sa’nuk " sa'-
nuk " hai” fang. baang-khrang” kaw” hai"
phuak“-rau duu wi’-dii-o.

naa” sa-nuk' na’.

Where are you going, Lee?
To my Thai class. (lit.,, To study Thai.)

Who’s your teacher?

i.8ueeq jes- Sueef u:ad ueu iyl eeyd- M pLAE

Ajaan Wipa.

How’s her teaching?

She’s fun. On some days she takes us outside
(the classroom).

Good! It won’t be boring.

Yes. But I don’t like my English class.
Who's your teacher?

Ajaan Tim.

Why? I heard that he’s a good teacher
(lit., ...he teaches well).

He’s a good teacher, but the class has too
many students. What about you? Which
class do you like?

I like history.

Lesson 5 65
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Lee: Who teaches the class?

Jinda: Ajaan Kanda. Her class is a lot of fun.

(lit., She teaches in a fun way.)
Lee: Really?
Jinda: Yes. She told us interesting stories.
Sometimes she shows us videos.

Lee: Sounds like fun.

Comprehension questions

1. What subject does Lee like?
a My lng (phaa-saa” thai)
b. Useifmans (pra*-wad -ti*-saad’)
C. ﬂ"l‘l:l"lél\‘lﬂfﬂsl' (phaa-saa” angkrid")

2. Why doesn't Lee like English?
a. L‘flla (na*-buea’)
b. #NANE LeBz (nak -suezk -saa” ya:".)
c. 21a13d dau Tal &YN (aajaan sawn” mai” sa-nuk.)

3. What subject does Jinda like?
a Mu1INg (phaa-saa” thai)
b Useifenans (pra*-wad -ti-saad’)
c. MB1DINGYW (phaa-saa” angkrid")

4. Who teaches English?
a. 812138 (aajaan thim)
b. 213HIM (aajaan wi"-phaa)
c. NFEMUM (aa-jaan kaan-daa)

5. Which word means to like?
a. 1% (chai’)
b. @} (sa*-nuk’)
%
c. ¥au (chawb")

Thai

5C. VOCABULARY

271
Useifdans
B9

#ay

Tagu

ﬂ‘léﬂ

tal

la

f
9nss
wuila
Ly
wnly
1

uan
adals

wi’ -chaa
pra“-wad -ti -saad"
rueang”
chawb”
dai"-yin
sa-nuk’

lau”

fang

dii
baang-khrang’
naa“-buea’

ya:’

kon-pai

hai®

nawk”

yaang -rai
waa”

tae'

tho

school subject
history

story

to like

to hear

to be fun, to enjoy oneself
to tell, to narrate

to listen

good, well
sometimes

boring

a lot, lots of (infml.)
too, too much

for, to give

out, outside

how

that

but

you (used with close
friends)

Lesson 5
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5sD. KEY PHRASES

2z Il nu

Td Fau My ng pai rian phaa-saa’ (I'm going) to study
thai. Thai.

ja’ painai’? Where are you going?

Who’s your teacher?
(lit.,, You study with
what teacher?)

rian kab" aa-jaan
a“rai?

Sau fu a1sd
azls

How’s the teacher?
(lit., Teacher teaches
how?)

aajaan sawn’ pe:n
yaang'rai baang” ?

4 4
21158 dau iy
aghalsnag

wi'-chaathii” rian = How’s your course?

pe:n yaang'rai

= - o <
21 1 e 1y

agals e baany'?
29 dii jang. (That’s) good!
1] . a'
Tai sindla mai -naa“-buea’. It won’t be boring.
(lit,, Not boring.)
i1y G naa” sa-nuk . It sounds like fun.
mluas tham-mai la”. How come?
AR EL) jing rue’? Really?
NG jing si”. Indeed./Really.

5E. CULTURE TOPIC 1
Showing respect for teachers

Seniority and rank are important guides for social interactions
in Thailand. In particular, paying respect to older people is very
important and emphasized in every social context, such as a fam-
ily or school. Within the family, elders—grandparents, parents,
uncles, aunts, and older siblings—are shown respect. In schools

and universities, reverence is shown to teachers and professors.

The high respect shown to teachers is likely related to the fact that,

68

Thai

in the past, schools were taught by monks in Buddhist monaster-
jes. At that time, students were all boys and lived with monks for
many years, so a teacher also often had the role of a foster father.
Although a Westernized school system was adopted in Thailand
more than a hundred years ago, the level of respect shown to
teachers has not changed. There are special titles used to address
teachers: A3 (khruu, teacher) and 21158 (aajaan, instructor,
professor). In the above dialogue, you heard the word 2158
(aajaan) followed by the teachers’ names: 21913dim (aajaan
wi’phaa), 819138NUA (aajaan kaan-daa), and 811FTRN

(aajaan thim).

sF. GRAMMAR
Talking about the future with 92 (ja', will)

It is very easy to talk about future actions in Thai. The word 9%
(ja', will) is placed before a verb to indicate that the action will
happen in the future. Take a look at the following example.
(Remember that subject pronouns do not always have to be

expressed in Thai.)

3

ja’ pai.

I/you/he/she/we/you/they will go. (lit., Will go.)

The following example is taken from the dialogue between Lee

and Jinda.
3% 1u v
ja' painai“?

Where are you going? (lit,, Will go where?)

Lesson 5
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d -~
Using N (kaw”, also)
<

In this lesson, you have seen 0l (kaw”, also) used to show agree-
ment or similarity between speakers.
Juan: du das W (e

jin-daa: chan” tawng” pai rian.

Jinda: I've got to go to class.

= < v Pl

a: uu A dag Wl Sou

lii: pho:m” kaw” tawng” pai rian.

Lee: I also have to go.

[~

Here’s another example where i (kaw”, also) has the meaning of

in addition.

’ 4 & < LY =

212178 dau Eﬁéﬂ AN UNaN I N 11] Uan \adlIgu

aa-jaan sawn” sa-nuk " maak". baangkhrang’ kaw” phaa pai

nawk” hawng”-rian.

The teacher teaches very well. On occasion, she also took us outside

(the classroom).

Questions with wiwadalsing (pe:n yaang -rai

baang~, How is it?)

This type of question asks for a description of or an opinion about

something. Below is an example.

4 [ y Vv
819159 dau Wy B‘EI"Nvli YN
aajaan sawn’ pe:n yaang'-rai baang”?

How does the teacher teach? (lit,, Teacher teaches, how is he?)

Thai

219134 dau &
aa-jaan sawn’ dii.

The teacher teaches well.
Here is another example.

a o e I ' v
521 1 Sau il adals 1t
wi’-chaa thii" rian pe:n yaang"-rai baang"?

How is your course? (lit., Course which you study, how s it?)

a‘lﬁ NN
sa-nuk ‘' maak”,

It’s a lot of fun.

5G. READING

dan Gaumwlng il Ussnalng 121 Gou mwalng
fiu @115

a zaU 2N M ng a0 W1z 219159 dau aun Lo
inda  veae i wasindnw I Gaw wan ﬁ;aﬁ'ﬂu

Lt(lii 3 Lal gau 521 mudangw sz Sndnw was inly
wiau aan fi #a Sum wau m Useidaans sy
a1sgnmua A dau &

lii maa rian phaa-saa” thai thii" pra-thed" thai. khau” rian phaa-
saa’ thai kab" aajaan wi -phaa. lii chawb" wi’-chaa phaa-saa” thai
maak” phraw:” aajaan sawn’ sa'nuk' mai* naa“-buea'. baang-
khrang’ kaw” phaa nak “sue:k “-saa” pai rian nawk" hawng”-rian.
tae’ lii mai® chawb” wi’-chaa phaa-saa” angkrid* phraw:” nak -
suk'-saa” ya:” kon pai. phuean” khawng"-khau" thii" chue" jin-daa
chawb” wi’-chaa pra'-wad-ti‘saad" phraw:” aajaan kaan-daa

kaw" sawn” dii.

Lesson 5
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Lee studies Thai in Thailand. He studies Thai with Ajaan Wipa. Lee
likes the Thai language class a lot because Ajaan Wipa teaches well,
(her class is) not boring, and sometimes she takes students to study
outside the classroom. But he does not like the English language
class because there are too many students (in the class). His friend,

Jinda, likes the history class because Ajaan Kanda is also a good

teacher.

sH. CULTURE TOPIC 2
Wai“~khruu ceremony

The lﬂ’ilﬂg (wai*khruu) ceremony illustrates well the relation-
ship between teachers and students in Thailand. (For the meaning
of the word %3 (wai"), look back at Culture topic 2 in Lesson 1.)
This ceremony takes place on the second or third Thursday fol-
lowing the beginning of the school year in every school and col-
lege in Thailand. During the ceremony, students prepare bowls
with beautifully arranged flowers, candles, and incense sticks
to give to teachers. The details of the ceremony can vary from
school to school, but the basic idea is the same everywhere: to
pay respect to teachers before beginning the learning process.
This ceremony likely goes back to the times when education was
provided in monasteries. Since the teachers were monks, parents
and children would bring candles, incense sticks and flowers to
pay respect to Buddha images and the monks before schooling
started. You can see pictures of the Wai"khruu ceremony and
learn more about Thai culture related to schools and education

on this website: www.swp.in.th/thaiculture/waikru.html

Thai

EXERCISES

A.Answer the followi.ng questions about the Reading section.
L. aanm agls fi Usznalne
2. 8197158 dau mwlne Ha azls
3. 819198 3 dau Wi aghalstha
4 @ hizau mu1dangu g lna
5. 3um Bau 31 UseiRenans na

B. Now answer these questions about yourself.
1. Am zau Im azls
2.am Lizau Sz azls
3.A0 (Fau M lne du a1msd azls
4 0191398 dau 1T aghals tha
5. 3% mwlna ayn lna

C.Fill in the blank of each mini-dialogue with the appropriate words
or phrases.
AdEaau )
B: W Bou mulne
AlBREUN(2)
B: 9 (38U fu @138 Im

A: 2139 dau (3)
B: 819138 dau ayn ann

A:(g)
B:A%4@ isadz (5)

A: 92U 2au 3 Muangy

Lesson 5
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D. Select the word or words to fill in the blanks. Each word may be

used only once.

[~ & = L% =
N, g, ‘W\?, Lgas, UNNAN, ‘ﬁﬂ\iﬁﬂu, ‘WéNﬂﬂ;liGl, ey}

w Sow Ssziaeans
oz T Gau muning wa 2z 1 Gau munling
5. 613t lal waw 32 9 8 vindEnen winly

4 31 BGawdmaw na Ty
5. Haan 1an Bou i W s wilsda i

INDEPENDENT CHALLENGE

You have heard Lee and Jinda discuss their classes. Now it
is your turn. Write a paragraph telling which class you #au
(chawb”, like) and which one you Taizau (mai” chawb”, don’t
like). Don’t forget to give your reasons for why you like or do
not like your classes. If you are not currently in school, you can
choose to write about your Thai language class or about other

classes you took in the past.

ANSWER KEY

Comprehension questions
1.a;2.b;3.b; 4.3;5.¢

Exercises

AL 83 Beu muing, 2. a1a3d Im;
3 0154 dav ayn Livina; 4. 14, 5. 7au

Thai

B. 1. WA/ANY wau A .. 2. wa/man laigau 3z
3. HaY/A Fau M lng (8197154 ;4. 819158 daufi or
4
919734 dau auNAN; 5. dyn or Liayn
q

4 v v
c.1.9% W lnw; 2 anmnsd azls; 5. i adhelathy; 4. 950 wa,
5. #au 37 azls

< v = v
D.1.9%; 2. N1; 3. LHAY; 4. KKANLT8U; 5. iadadNe
q

A ] ,,,,, ‘
i q tes- Sueef u:ad uel _jiy3 eelp- 1m BLOL]DLBBHLIBLIULEL (35100 InoA s| Mo}
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r LESSON

514150l
tha™-naa-khaan yuu thii~-nai”?

Where is the bank?

In this lesson you'll learn how to get around town by-asking for
and understanding directions in Thai. Essential expressions and
words for common locations you might need to ask directions to
are also introduced. You'll also learn more Thai prepositions and

how to ask questions with filwu (thii"-nai”, where).

6A. VOCABULARY WARM-~-UP

LY 13

UnvaaLiien nak “thawng -thiaw" tourist

léﬂ')?fi"l i liaw” saay’ turn left
Lﬁyin‘ll’n liaw” khwaa” turn right
asald tro:ng pai go straight
‘ﬁlﬂu thii"-nai” where

6B, DIALOGUE
On a street in Chiang Mai, Jinda is stopped by a lost tourist.

inviaaidizn: zalnw a3y umil § surens
Tnwuasu ‘
Jum: ddz amazlsnmsaslsae
Wnviaaiien: swesazlshld afu  aa dasms
Hantay
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Thai

Ua:

UNNaILNen:

AU

UNNaanen:

ua:

UNNaaLg?:

AUA:

Tourist:

Jinda:

Tourist:

Jinda:

Tourist:

Jinda:

Al LAY aseld aude Auan  ud iEe
fra  1au Tl 80910 9 100165 AN
2z 1iu lsqusu o131 51IA3 B
a5aza lsausy Az

22UAMNINATY uad aanilsaldl ay
asu ag lna lna

Ti'lnadz 210 s1ATs A LA
saly 8 s dusn  ud Ao ez 1Hu
AEWIY

AU ud ww A2 9T 1aeathe v
ey s ]

T Az 273 dswu Aau uaa Lagd a
din U 3as i aaa  Am 9z Ly
aaiisal ad madhe
2AUAMNINATY

Taivlulsas

khaw"-thod" khrab’ thaew™-nii’ mii tha™-
naakhaan mai” khrab’?

mii kha". khun ja' pai tha"naa-khaan a'-rai
kha'?

tha’naakhaan a*rai kaw” dai" khrab".
pho:m” tawng"-kaan laek” ngon.

khun don tro:ng-pai jo:n thue:ng” sii -yaek".
laew’ liaw” saay’. don pai iik * raaw raaw
rawy’ med . khun ja' hen” rong-raem daa-

raa. tha’naa-khaan yuu' tro:ng-khaam”

-rong-raem kha".

khawb ' khun khrab’. laew” sa-thaa"nii
rod fai la” khrab’, yuu' klai mai™?
mai” klai kha". jaak* tha"naa-khaan khun

don taw'-pai iik *. phaan’ sii*-yaek”, laew”

Tourist:

Jinda:

Tourist:
Jinda:

Tourist:
Jinda:

Tourist:

Jinda:

Tourist:

Jinda:

Tourist:
Jinda:

Tourist:
Jinda:

khun ja' he:n” sa'-phaan.

khrab’. laew” pho:m” khuan-ja' liaw” saay’
rue” liaw” khwaa™?

mai” kha". khaam” sa'-phaan kawn’, laew’
liaw” khwaa’". don pai rueay” rueay” phaan’
ta-laad’. khun ja' he:n” sa’-thaa“-nii rod fai
yuu' thaang saay”.

khawb “-khun maak" khrab".

mai”-pe:n-rai kha".

Excuse me! Is there a bank near here?

Yes, there is. Which bank are you looking
for?

Any bank will do. I want to exchange money.

Go straight ahead until you reach the
intersection. Turn left and continue on (that
street) for around one hundred meters;
you'll see the Dara Hotel. The bank is right
across the street from the hotel.

Thank you very much. And what about the
railway station? Is it far from here?

No, it’s not. From the bank, you continue
walking. When you pass another
intersection, you'll see a bridge.

OK. Should I turn right or left?

No, cross the bridge first, then turn right.
Continue walking past a market; you'll see
the railway station on your left.

Thank you very much.

You’re welcome.

Comprehension questions

Choose the best answer to the following questions about the

dialogue.

Lesson 6
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1. Where does the tourist want to go?
a. 9¥IANT (tha’-naa-khaan)
b. AA1A (ta*laad’)
c. Tsauan (rong-raem)

2. Where is the hotel?
a. lna swans (klai" tha’-naa-khaan)
b. AN FUIATT (tro:ng-khaam” tha’-naa-khaan)
c. a3azna aanilsalv (tro:ng-khaam” sa*-thaa nii ro:d fai)

3. How do you say turn left in Thai?
a. L?;EI'J‘ZI'J’] (liaw” khwaa”)
b. Azl (tro:mng pai)
C. Léﬂ’)"if’l‘c‘l (liaw” saay’)

4. What does the man have to cross?
a. ‘E%Ll,ﬂﬂ (sii -yaek")
b. #5WU (sa-phaan)
c. 1AA (ta*-laad’)

5. When someone says 28 UAM (khawb"khun) to you, what should
you reply?
a azlsnla (a*rai kaw" dai”)
b. laitihuls (mai” pe:n rai)
c ﬁuﬁﬁlﬁ§%’n (yin-dii thii" dai" ruu’jak )
6. The word LN6T (med’) is borrowed from English. Can you tell

what the English word is?

80| Thai

6C. VOCABULARY

sU1AS
Tsausu
danilsalw
@aan
AENu
auu
duen

K}
RDINT
wan

Wi
AL
Ry

Tna

Tna

A9

At
wail

an
aald
azlshla

tha’naakhaan

rong-raem

sa -thaa nii ro:d "fai

ta-laad’
sa-phaan
tha™-no:n”
sii -yaek”
ngen
tawng"-kaan
laek”
hem”
khuan+a’
khaam”
klai®

klai
tro:ng
phaan’

thaew” nii’
itk*
taw'-pai

a-rai kaw” dai”

bank

hotel
railway station
market
bridge
street, road
intersection
money

to want

to exchange
to see
should

to cross
near

far

straight

to pass, past (preposition)

near here, around here,

this area
again, more
to continue

anything

Lesson 6
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6D. KEY PHRASES

LLﬂ’Jf‘: ] thaew" nii’ mii tha™- Is there a bank around
SU1A5 'l“ 3 naakhaan mai”? here?

FUIAT agj tha’naa-khaan yuu' Where is the bank?

ﬁ'l - thii"-nai”?

2789 UaN N9 chuay” bawk " thaang Please tell me the way to

pai tha™naakhaan the bank.
Wawmas P21

ings appear; old buildings or shops are gone practically overnight.
So, get in the habit of looking for and remembering new landmarks
as you explore the city. And when lost, here’s your solution: Just
smile and ask a passerby politely—?la‘[ﬂﬂ 'ﬂg.:l ﬁlﬂu (khaw™-
thod"...yuu' thii*-nai?, Excuse me! Where is ...?). Most Thais will be

happy to help you out.
6F. GRAMMAR

Prepositions of location

To ask and tell directions, you need to know prepositions express-

ing location. The table below provides a list with some words you

] awy'.
#ivad
aselu tro:ng pai. Go straight ahead.
Léﬂ’]ifl'l i liaw” saay”. Turn left.
Lét‘l’m'ﬂ liaw” khwaa". Turn right.
wvﬁu jo:n hem” ... until you see ...
MW ... jo:n thue:ng” ... until you reach ...
uUIAg B‘;:l: tha"naakhaanyuu' The bank is on your left.
- thaang saay’.

wulli3as 9 don pairueay’
rueay’.

Keep on walking.

wlsdgnn haa” mai" yaak" It’s not difficult to find.

6E. CULTURE TOPIC 1
Asking directions in Thailand

Because towns and cities in Thailand are not built in a gridlike man-
ner and streets are not named as streets in the United States, get-
ting around may be more difficult than you expect. When Thais
give directions, they tend to use landmarks as reference points,
rather than specific addresses. Also, be prepared to ask follow-up
questions because Thais might not indicate distances to you. Big

cities like Bangkok or Chiang Mai also change rapidly. New build-

82{

Thai

already know, as well as several new ones.

~ thii

dafy td-eb nextto

WWJIN | ra-waang’ between

un  bo:n fabqve, on

ae laang” below

L I & i
uan : nawk™ kyout, outside of
RUCER jomn-thue:ng” until
Wi : naa” _in front of, ahead .
way lang’ behind

osdw  wong-khaam™  opposite to

Ind ai near

Ina Kai far
M 9 raaw raaw :around, about, roughly,

approximately

Lesson 6
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As in English, in Thai, a preposition precedes a noun, a pronoun,

or a noun phrase. Below are some examples.

ouIAg i’]%i ERFREY Ii\] LA
tha’naa-khaan yuu' tro:ng-khaam" rong-raem.
The bank is opposite the hotel.

131 ag Tu Haadeu
rau yuu nai hawng-rian,

We are in a classroom.

mmiff W WINLI 11.’ yUan #aalsgu
aajaan phaa phuak"-rau pai nawk” hawng”-rian.

The teacher took us outside the classroom.

Asking questions with filnu (thii"-nai”, where)

Like most other Thai question words, the question word filvu

(thii*-nai”, where) is placed at the end of a sentence.

su1ANs ag filnu
tha™naakhaan yuu' thii"-nai”?

Where is the bank? (lit., Bank is located where?)

The expected short answer has the form of a prepositional phrase,
i.e., a preposition followed by a noun. A full answer can also be
provided. Remember that, as in the second example below, the
subject pronoun—here, it—can be omitted, which is a typical

Thai way of speaking.

L3
a5921x T5ausa
tro:ng-khaam” rong-raem.

Opposite the hotel.

8y

Thai

ad a3azna lsausy
yuu' tro:ng-khaam” rong-raem.

It is opposite the hotel.

H ¥
HIATS BE TN Tsqusa
tha™naakhaan yuu' tromg-khaam” rong-raem.

The bank is opposite the hotel.

Here is another example.

1 2a9am ag filnu

baan” khawng” khun yuu' thii*-nai*?
Where is your house?

#i 1Bealnai

thii"chiang-mai".

In Chiang Mai.

ag 1l Baqlnai

yuu' thii” chiang-mai'.

It is in Chiang Mai.

iy vasuu ag i Baglnai

baan" khawng” pho:m” yuu' thii" chiang-mai".
My house is in Chiang Mai.

Asking for directions

You heard a tourist asking Jinda for directions to a bank in the

dialogue above. Here’s what he said.

galnwasu wadil d suras na asu
khaw™-thod” khrab’! thaew -nii’ mii tha"-naa-kkaan mai~ khrab’?

Excuse me! Is there a bank near here?
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Thai

Here are two more ways to ask the same question.

suANs B i lnu
tha"naakhaan yuu' thii"nai”?

Where is the bank?

e uan na I suas wias
chuay” bawk " thaang pai tha-naa-khaan nawy".

Please tell me how to get to the bank.

6G. READING

Kanda is writing Tim an e-mail. Read it and see how much you

can understand before looking at the translation.
GLINTEY

a @ o Y Y I~4 Py
AR 2aLdin AMAUAMAAAT 31 Y a1SLEY fithy
P9 u Tl namnlag

ihuaasiau mlden 90t zasam 1d an o
aumSa e duon ud Bean  ascllidas 4 au i
davy g dznnu ua o ez win lsalen  Gadu
TsaSouaz dluaaa  dedhe i aaa aseld 3051 1
s Ui 224 Gduad Mz unnuiuuEay

MU

khun thim,

di‘-chan” khaw” chon khun kab" khun lad -daa maa thaan aa-haan™-
ye:n thii" baan” khawng” di‘-chan” wan-nii’, we-laa hok® mong.
baan" khawng” di'-chan” haa” mai” yaak”. jaak' baan" khawng”
khun hai” maa taam tha'-no:n” je:d" jo:n thue:ng” sii*-yaek”. laew’

liaw” khwaa'. tro:ng pai rueay” rueay” jom he:n” sa-phaan. khaam”

sa-phaan laew’ khun ja' he:n” rongrian. tid* kab** rong-rian ja'
pe:n ta-laad’. liaw” saay” thii" ta-laad". tro:ng pai iik' raaw raaw

haa" naa-thii. baan" khawng” di*-chan” yuu' thaang khwaa".
laew” pho:b” kan na” kha”!

kaan-daa

Tim,

I'd like to invite you and Ladda to have dinner at my house today at
6:00 p.m. My house is not difficult to find. From your house, follow
Seventh Street until you reach the intersection. Turn right. Keep on
following that street until you see a bridge. Cross the bridge; you
will then see a school. Next to the school is a market. Turn left at
the market. Continue on for about five minutes. My house is on your

right.
See you!

Kanda

6H. CULTURE TOPIC 2
Asking directions in Thailand

The term block, so frequently used when giving directions in the
United States, doesn't exist in Thai, simply because cities and
towns in Thailand are not laid out in a gridlike manner. As men-
tioned earlier, Thais use important landmarks to give directions,
such as bridges, markets, schools, banks, and the like. You might

hear the following directions.

Lesson 6
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woin asald Bas 9 au i TsaFeu

dan tro:ng pai rueay” rueay” jo:n he:n” rong-rian.
Keep walking until you see a school.

‘e dhe il aandisald

liaw” saay” thii" sa'-thaa™-nii ro:d"fai.

Turn left at the railway station.

You should use this approach when giving directions to a taxi
driver. Instead of an address, Thais tend to give the taxi driver
the name of a landmark near the place they want to go to as a

reference.

1u 2ha Tsausuan
pai khaang” rong-raem daa-raa.

Go near the Dara Hotel.

So, when in Thailand, it’s important for you to notice buildings

close to the place where you're staying or a site you want to visit.

EXERCISES

A.Below are the directions to Kanda’s house. Your task is to put them
in the correct order. Put the answers in the blanks.
a, 23 AW
b.asali aa auuRa
c. asald 9 5w
d. 8 duen
e. lg‘c’l'nl')'l
£ \aenthe il aana

1. 2. 3. 4. 5. 6.

88

Thai

B. Form a question using the word ﬁl‘nu (thii"-nai’, where).
1. iosaaa ag aseina lsaGay
2. andisalvl ag lnd Tsausa
3. thw 924 i ag 7l auudu
4 19U dau Munaangw #i Tsaidou
5. iaauau ag maan

C. Fill in the blanks with the given words. Each word can be used

only once.

Tna, auw, v, sunes, Tsausy, v lsienn, azlshla

o o 1 P
1. W WA 7 a3t aaniisalw
2. U 289 Mua
3. 139i381 2849 352 g i #n

4121 I uaniBu
5. 5U1A15 g Lo
glu_

D. Fill in the blank of each mini-dialogue with the appropriate words
or phrases. ,
1.Q: 278 van 13 W amiisald vilag
AWU() _ dueaa
wuluBas q(2)  duen
uwd iien 221 aniisall ag na tha
Q: (3) Az

2.Q: Tsausn (g)
A: lai lna Ag W asald  Fa asnnu ui
55 dhafiswes
Tsausa ag maan

Lesson 6
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Use this map to do Audio exercise 3 on your audio CD.

Tsausn

a9

5HIANI 5915 annil
FIVIEW ?ﬂlﬂ

Aa1a

INDEPENDENT CHALLENGE

Now it's your turn to put what you learned into practice.
Imagine that your friend from another town is coming to visit
you. Draw a map of your neighborhood and write an e-mail to

your friend telling her/him how to get to your house from one

of the important landmarks nearest to you.

ANSWER KEY

Comprehension questions

1.a; 2. b; 3. ¢; 4. b; 5. b; 6. meter

90

Thai

Exercises
A.1.b;2.d;3.e;4.a;5.f; 6.
B.1. ¥iaeayn ag filuy; 2. amilsalu ag filwy; 3. thu va
fin ag #ilwu; 4. 19U dau mudangy #ilvu, 5. ioauau ag
. U
Alvu
c.1. I5ausa; 2 milaienn; 3. auu; 4. swas; 5. Tna

D.1. Gljﬂlﬂ; 2.9udl9; 3. vBUABYAUANIND; 4. (ag) Tna Tux;
5. 1@e
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LESSON

el
khau™ yuu mai~?

Is she in?

In this lesson, you are going to learn how to ask for permission or
help, and how to offer help or services. You will also learn how to
make a phone call, leave a message, and make an appointment to
meet someone. Related words and expression are also included.

Finally, you will learn how to use 1o (dai”, can).

" 7A. VOCABULARY WARM-UP

NN pha’nak-ngaan rab” operator

Tnsens tho-ra"sab"

219 chuay” to help, please

naan ka-ranaa please

Ins tho to call on the phone, to
talk on the phone

N4 waang” to be free

7B. DIALOGUE
Lee is calling Wipa’s office. He talks to an operator.

a: ddafiasu 22 wa Auarnsdim
AU
LY LY a r'd o v o
Wiingwsulnsdny: 219159 Lol as A
a: i @1915d vz e luuasu

e



s a s 'd
WENUSUINTANT :

=

a:

s a - I'd
winusulnsann:

a:
ar s %3 I'd
witnausulnsAnwn:

L))

LY Qs s 4
witnausuInsaAnn:

1))}

2 Q %3 r'd
wilnausulnsawni:

2R

LY s [ 4
witnausulnsann:

D2

lii:

pha’nak’-ngaan
rab’ thora’-sab™:

lii:

pha’nak-ngaan

rab’ thora’-sab":
lii:

pha™nak “ngaan
rab’ tho-ra™sab™:

lii:
pha’nak-ngaan

rab’ thora’-sab":

9l Thai

Tiwdaz 2115 lai e da 13
Fradraie w28 Tawy a1nsd
Talnuasu

ladz dialsae

wa;'qf'z 219158 19 lnaasu

ws;aﬁ Tidhadz  Tuws 10 laah
Talna

16 asu

@mﬁlaaz'lms

Hadasu

waslns zasnnazaz

4127865

A9y 92 UaN 219134 19 UL AL
28UANATY

sa-wad '-dii khrab’. khaw” puud” kab" aa-

jaan wi’-phaa khrab’.

aajaan mai” yuu' kha".
wan-nii’ aa-jaan ja' maa thii"-tham-ngaan

mai” khrab’?

mai” nae” kha". aa-jaan mai” dai” sang’
s’

wai’.

thaa"-yaang'-nan’ pho:m” khaw” nad”

pho:b’ aa-jaan dai” mai” khrab’?

dai” kha". muea-rai kha’?

~ X3 . A v ’
phrung-nii’ aa-jaan waang” mai” khrab’?

phrung”-nii’ mai" waang” kha". wan-

phud sib* mong chau’ dai” mai“?

lii:
pha’-nak -ngaan
rab’ tho-ra™sab":
lii:
pha’-nak -ngaan
rab’ thora’-sab":
lii:
pha’nak “ngaan
rab’ tho-ra™sab™:

lii:

Lee:
Operator:
Lee:
Operator:
Lee:
Operator:
Lee:

Operator:

Lee:
Operator:
Lee:
Operator:
Lee:
Operator:

Lee:

dai” khrab’.

khun chue” a"-rai kha’?
chue™lii khrab’.

ba tho khawng” khun la” kha’?

sii* nue:ng" sawng” je:d" paed " ho:k " haa".

di*-chan” ja' bawk " aajaan hai” na” kha'".
khawb *-khun khrab".

Hello! May I speak to Ajaan Wipa?
She is not in (at the moment).

Will she be in today?

I'm not sure. She didn’t say anything.

Can I make an appointment to see her then?

Certainly. When?

Will she be free tomorrow?
No, not tomorrow. Can you make
Wednesday at 10:00 a.m.?
Yes.

What is your name?

Lee.

And your phone number?
412-7865.

I'll let her know.

Thank you.

Comprehension questions

Choose the best answer according to the dialogue.

1. Who does Lee want to talk to?
a 819139IM (aa-jaan wi-phaa)
b. wilnamsulnsawi (pha™nak-ngaan rab’ tho-ra’sab")

Lesson 7
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2. Will Wipa be in the office today?
a. 14} (chai")
b. Lailz (mai” chai”)
c. laiwsi (mai” nae”)

3. Where does Wipa work?
a. lsqusu (rong-raem)
b. 1591381 (rong-rian)
c. 8¥1A17 (tha-naakhaan)

4. When will Lee see Wipa?
a. il (wan-nii’)

b. Wi;ﬂ‘ﬁ (phrung™-nii’)
c. ’3’1‘!‘1‘!5 (wan-phud’)

5. What is a Thai word for to call?
a. E):cj (yuu')
b. 714 (waang’)
c.Ins (tho)

7C. VOCABULARY

I‘iﬁ #li W‘Yf tho-ra’sab*

Tns (reduced tho

telephone, to call on the
phone

to call on the phone,
to talk over the phone

form offmﬁ'wn)
fiam thii*thamngaan  office
na phuud” to talk, to speak
é’q sang’ to order, to command,
to leave a message
WU pho:b’ to meet
Hany nad’ pho:b’ to make an appointment
96 i Thai
s

uan

ot
1

Wi
79
o x
Wanuil
PN
wéaﬁ
fag191uY
-
wWials

bawk*®
dai®

hai®

nae”

waang”
muea”-waan-nii’
wan-nii’
phrung”-nii’
thaa™-yaang'-nan’

muea’-rai

7D. KEY PHRASES

20 WA NV ..

.. ag lna
Suii .. 9 1h
A Ina
Tai v an
aan W
#19Uan

28 (hn
A8AN 16 LK
Am 9z dn
FaaN lna

khaw” phuud®
kab"..?

o
. yuu mai”?
wan-nii’ .. ja' khau
maamai?

mai” khau" maa.
awk " pai

khaang"-nawk".

khaw" faak* khaw™-
khwaam dai” mai*?

khunja' faak"
khaw”-khwaam
mai”?

to tell

can, past tense marker
when placed before a verb

to give, to do something
Jor someone

to be sure, to be certain
to be free, to be available
yesterday

today

tomorrow

in that case

when

May I speak to ...?

Is..in?

Will ... come in today?

He/She hasn’t come in yet.

He/She went out.

May I leave a message?

Would you like to (lit., will
you) leave a message?

Lesson 7
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8
>

?.hﬂ/ﬂ‘iiln Uan chuay’/ka'runaa Please tell (someone) that
bawk* waa"... tho ... called.
maa.

1 .. Insan

a8/ nyan ns chuay/ka'ru“naa  Please call back.

AU a8 tho klab" duay”.
‘Vﬁ;\iﬁ et Will ... be free tomorrow?

T

phrung”-nii’...
waang” mai”?

azvan..1d  ja bawk'..hai.  Iwilllet... know.

an ﬂé sak “kruu"! Just a moment!

7E. CULTURE TOPIC 1
Being on time

Thais think about time differently than Americans do. When
invited to a party, they tend to arrive at least half an hour late.
Arriving on time for a party, in the Thais’ opinion, shows too
much eagerness. Also, it is assumed that the host might appre-
ciate more time for preparation. Besides, Thai parties last many
hours, sometimes even through the night, so there is plenty of
time to be there and to socialize. Therefore, if you plan to invite
Thai friends to your party, especially if you are in Thailand, be
prepared to see them arrive late. If you'd prefer having things
start on “your” time, invite them half an hour earlier. However,
when it comes to business appointments, Thais make sure to be

on time.

Thai

7F. GRAMMAR
Days of the week

In the above dialogue, you heard Lee making an appointment
to meet with his professor, Ajaan Wipa, on ’S'H‘V!ﬁ (wan-phud’,
Wednesday). Now let’s learn all the names for the days of the
week. First, here are two basic words.

M

wan

day

duai/aiiag

sab*-daa/aa-thit’

week

Here are the days of the week now.

WwUNs - wan-jan Monday
WA wan-ang-khaan Tuesday
AUWS . wan-phud Wednesday

;’WWQW&‘U@I wan-pha-rue:-had-sa-baw-dii/ Thursday
wan-pha*-rue:-had’ o

- S : ,
AN wan-suk Friday

- S ey
wuEn  wan-sau ‘Saturday
B :
quamml wan-aa-thid’ - Sunday

Making requests

Three different words are used to make requests in Thai: 28
(khaw”), 238 (chuay”), or N3 (ka'ru™naa). All three words cor-

respond to the English please. Take a look at the examples below.

Lesson 7
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Notice that these words start the sentence, followed by the verb
and other sentence components.

22 WA NU Am in viiad

khaw” phuud” kab" khun thim nawy".

I'd like to speak with Tim, please.

Khaw" is often combined with nawy" (a little), which just makes

it more polite.

g uan Amiia i1 MU Tns an
chuay” bawk ' khun thim waa” kaan-daa tho maa.

Please tell Tim that Kanda called.

NIt Uan A ﬁN ']"l AU I‘Yl'i d
—_— 9
ka'-ru’-naa bawk * khun thim waa” kaan-daa tho maa.

Please tell Tim that Kanda called.

While the basic meaning is the same, there are slight differences
in meaning between the three sentences above, depending on
whether the request implies asking for permission or asking for

help.

In the first sentence, which uses 88 (khaw”), the person wants to

talk to someone and is asking for permission to do so.

In the next two sentences, the person is asking for help, in this
case to leave a message for another person. 238 (chuay”) is used
in less formal situations than NIM (ka“ru™naa); consequently,
28 (chuay’) is more common in spoken language and NTN1

(ka'ru™naa) in written language.

100

Thai

The uses of Tov (dai”, can, past-tense marker)

1691’ (dai”) has two basic meanings, that of the verb can and the

past-tense marker.

When &t (dai”) marks the past, it usually appears in negative
sentences, hence, it is often combined with the negative marker
Tai (mai”, not). Tai (mai") +la (dai”) precede the verb in such past
negative sentences. 1o (dai”) can also be used in affirmative past

sentences, while less often.
wiaui & L g an TsaiSau
muea”-waan-nii” lii mai” dai” maa rong-rian.

Lee didn't come to school yesterday.

o v (% 1 v
2191383 L g van 312z an w32 lai an
aa-jaan wi’-phaa mai” dai” bawk ' waa" ja' maa rue” mai” maa.

Ajaan Wipa did not say whether she would come or not.
When 16t (dai”) means can, it always follows the verb.

Tuns aaan 1ol na
wan-phud” khun maa dai” mai*?
Can you come on Wednesday?
1]
dai”.

Yes, I can. (lit., can)

Making an offer using T (hai”, for)

An offer can be made using the preposition 11 (hai", for), with or
without the following pronoun. This is similar to English, when

one offers to do something “for someone.” In the dialogue, you
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heard the operator make an offer to Lee.

G 9g uan 819158 WA
di*-chan” ja’ bawk " aajaan hai".

I will inform Ajaan for you. (lit, I will inform Ajaan for)
Here is another example.

aat 9z T 5u Waema 1 A
phom’” ja' pai rab” nawng’-chaay hai” khun.

I'll go get your brother for you.

7G. READING

Wipa has a busy schedule. Take a look at her appointment book

for this week.

Susunsii 4 9:00 d@U Mulng
oo $u fizne i anidisald
Susamsti 5 9:00 W 5WIATT
oo W iindnen W da zae i aaa
'S’u'v!ﬁﬁ 6 9:00 @3N Mu ng
10:00 NU a

Sungiaudiiiz - 1o wriindnwn U vasaua
6:00 MU BT fU Fan
i'uqﬂ‘fﬁ 8 9:00 AN MB1INg
2:00 MY A1MTNA1IU AU AUAN
7:00 ylmémmmﬁu # Tsausaaa
fiu fizne
Suasii o 10:00 b Fu HBeEMm

vV

Suafindfi 10 s:00 v via wal A U

102

Thai

kau

wan-jan thii” sii’

-wan-ang-khaan
thii” haa”

~wan-phud’ thii®

ho:k

wan-pha*-rue:-

had'-sa-baw-dii

thii” je:d

wan-suk’ thii”

paed

wan-sau” thii”

~

‘wan-aa-thid” thii"

sib

Monday 4th

Tuesday 5th
Wednesday 6th

Thursday rth

kau™ mong

baai mong

kau™ mong

baai” mong

kau™ mong
sibmong
baai’ mong

ho:k’ mong

kau™ mong

thiang™-wan

thum”

sib- mong

paed'mong

9:00 a.m.

1:00 p.m.

9:00 a.m.
1:00 p.m.
9:00 a.m.

10:00 a.m.

1:00 p.m.

6:00 p.m.

sawn phaa-saa” thai

rab” phii”-chaay thii~ sa™-thaa™-nii
ro:d-fai

pai tha-naa-khaan

phaa nak-sue:k’-saa” pai sue’
khawng” thii" ta-laad’

sawn  phaa-saa’ thai
pho:b’ lii

phaa nak™-sue:k'-saa” pai
hawng”-sa-mud’

thaan aa-haan” ye:n kab® wii-naa
sawn phaa-saa thai

thaan aa-haan” klaang-wan
kab'kaan-daa

thaan aa-haan’ ye:n thii” rong-
raem daa-raa kab' phii~-chaay

pai rab” nawng™-saaw”

pai haa” phaw™ mae" thii” baan”

Teach Thai class.

Pick up older brother at the
railway station.

Go to the bank.

Take students to the market.

Teach Thai class.

See Lee.

Take students to the library.

Have dinner with Weena.
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Saturday 9th

Friday 8th 9:00 a.m.  Teach Thai class.
noon Have lunch with Kanda.

7:00 p.m. Have dinner at the Dara Hotel
with older brother.

10:00 a.m. Pick up younger sister.
Sunday 10th 8:00 a.m. Visit dad and mom at home.

7H. CULTURE TOPIC 2
Date of birth and day of birth

It’s part of the Thai small talk to talk about the day of the week
you were born on. Yes, that’s “day,” and not “date.” This is because
there are some old superstitions connected to the day of the week
when a person is born. For example, it is said that a person born
ori a Monday shouldn'’t have any vowels in her name, or that the

color blue brings bad luck to those born on a Sunday.

The belief about the importance of the day of birth is also reflected
in the fact that horoscopes in Thai newspapers and magazines

are based both on the date of birth, as well as the day of birth.

EXERCISES

A.Based on Wipa's appointment book in the Reading section,

arrange Wipa's tasks below in the right chronological order. Write
the appropriate letter in the the blanks below.

a. Wawans

b. U $u fizna i aniisall

C. mummit?m ﬁ Tﬁ'\i LLINATI

d.windnw T Hasaya

e. U w1 asanmL

Thai

£ T aana
g W mu awnsiiiu fuJan

1. 2. 3. 4.
5. 6. 7.

B. Fill in the blanks with appropriate words. Do not use any word
more than once.

vy
o oo ¥ '

ns, 1y, wyeil, oy, dhadnu, dhndaana

L 19zl vasaya

2 biod amar _ ln
sumazldwuamdi aauidluadh
sumidawududenli

s.o0u Tl dhwzaawz wewn biag

u

C.Fill in the blanks in each mini-dialogue with appropriate words or
phrases.

a. NbAY; b, é'ﬂﬂj; c. 158 19 s 4w bl e,
U
e. tuaslng 2as An

1.Q: 28 YA NU AMiN Ay
A (1) @ju

8 van amia 1 wu Tns an

laasu ) dzasu

4123484

sl

Tsi 9

MIAT AL

(4)

118 da3 Tag

o

P00 20 P00 >0

i.tew nnk Aneq>| reuy|
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3.Q: gayWanu Qﬂ!ﬁuﬁ A3y

A: (5) Az

D. Fill in the blank with the words (hai"), la (dai®), #8 (khaw”), or

228 (chuay”), according to the meaning.

L uanluan g 31 ea nsan
2 Wanudasu

3HNAM
gmansadulldwamlad
san Inshuanawsd ud

INDEPENDENT CHALLENGE

Imagine that you are a student in Ajaan Wipa’s Thai class. In
your journal, write a telephone conversation between you and
Ajaan Wipa as you imagine you are making an appointment
to see her during the week shown in her appointment book in

7G. above.

ANSWER KEY

Comprehension questions
1.a;2.¢;3.b;4.¢;5.¢

Exercises
A.1.b;2.a;3.1;4.d;5.8,6.¢;7. €
B.1. Wi;\i‘ﬁ; 2. shndlaau; 3. i, 4. 19; 5. Tns;
C.1.d;2.€;3.¢;4.a;5.b
D.1.‘2hil; 2.99; 3.611;{; 4.16911; 51(5'

Thai

LESSON

anlalvia
lo:d” dai” mai”?

Can you give me a discount?

In this lesson, you will go shopping for clothes. Whether you're a
shopaholic or not, some basic shopping expressions will come in
handy when you travel or live abroad. You will also learn about
the Thai currency, numbers from 100 to 9999, more classifiers,
and questions with winls (thau’-rai, how much). Let’s first warm

up with some vocabulary.

8A. VOCABULARY WARM-UP

winls thau"-rai how much, how many

1A raakhaa price, cost, to cost

fta sue’ to buy

iRt khaay” to sell

an lo:d” to give a discount,
to lower the price, to
decrease

aa 31m1 lo:d’ ra-khaa on sale

1§/ N} phaeng expensive

an thuuk® cheap

U

8B. DIALOGVUE

Lee is talking to the salesperson at a Thai silk store.



WHUNIIUE:

=t

a:

WUNIUY:

=

a:
WUNIIUDY:

>)])

WHUNNUDY:

=4

a:
WUNINNDIY:

P

a:
NUNUDY:

=4

a:
WUNUNY:
a:
WHUNIUE:

2z Su azlsd az
an agnla tda nu nazlusa dhlva

W amwindu

Anuual au & azlsaz
dnh asu

W fu nszlilse daaaa i
) []

Wuasdalsas

My faiu  AuuN AsZay A
wils asu

d249 WU §89 998 UINAZ

WHISY  an lelnuasu
Tiuwnsuzaz i drlva lno ui ¢
#8911 U e lna A3y

5101 3 Tai uwa uzay

09 W wika $a8 A ud fu

Al 1 a1 fivaw usas

i asu 13w

vauamAz  lama wih 1Be v

pha’nak “ngaankhaay™: ja' rab” arai dii” kha"?
lii: pho:m” yaak" dai" suea” kab" kra-prong

phaa™-mai” hai" khun-mae" khrab".

pha’”-nak “ngaankhaay™: khun mae" chawb" sii” a'rai kha'?

lii:

sii” faa” khrab’.

pha’nak ‘ngaankhaay”: suea” kab" kra'-prong sawng” tua nii’ pe:n

lii: suay” dii khrab’. khun-mae” kho:ng chawb”.

yaang'rai kha'?

raa-khaa thau"-rai khrab’?

pha”nak “ngaankhaay": sawng” phan sawng” rawy” baad" kha'".

lii: phaeng jang. lo:d’ dai” mai” khrab’?

pha™nak “ngaankhaay™ mai" phaeng na’ kha’". nii" phaa”-mai” thai

thae’ thae’.

lii: sawng” phan baad” dai" mai” khrab’?

lii: sawng” phan nue:ng' rawy’ kaw” laew” kan.

pha’nak -ngaankhaay": ra-khaa nii’ mai" phaeng na’ kha’".

pha™nak “ngaan-khaay™ kaw” dai". nii* lo:d” hai” phi*sed" na’.

lii: nii" khrab’ ngen.

Salesperson:

Lee

Salesperson:
Lee:
Salesperson:

Lee:

Salesperson:

Lee:

Salesperson:

Lee:
Salesperson:
Lee:
Salesperson:
Lee:

Salesperson:

pha“nak-ngaan-khaay”: khawb -khun kha". 0-kaad" naa” chan mai"

na’ kha’.

What can I do for you?

: Id like to buy a silk blouse and a silk skirt
for my mother.

What color does your mom like?

Light blue.

What about this blouse and skirt?

Nice! I think my mom will like them. How
much are they?

2,200 baht.

That’s expensive. Can you give me a
discount?

They are not expensive. This is genuine Thai
silk.

Can you take 2,000 baht?

This price is not reasonable.

2,100 baht then.

OK. This is special for you.

Here is the money.

Thank you very much. Please come again.

108 |

Thai

Lesson 8

i.lew _jep p:oj UV Ve Bunodsip e sw anI8 nof ue)

109



10

Comprehension practice

Decide whether each of the following sentences is true or false.
1. agau ah

lii chawb” sii” faa’.
2. B0 via was nszlusa s ua

lii sue” suea” lae:” kra'-prong hai” mae”.

5.8 712 182 waz nazlise e g2y dasias um
lii sue” suea” lae:” kra'-prong raakhaa sawng” phan sawng” rawy’

baad".

4 vda uaz n3zluse il dhlna na

suea” lae:” kra'-prong pe:n phaa™mai” thai.
5.8 Aa 11 Lda ae

lii kid” waa" suea” suay".

8C. VOCABULARY

WUNIUANY  pha™nak’ngaan- salesperson

khaay”
aszldsa kra'-prong skirt
L?;’e) suea” blouse, shirt,

upper garment

6 Lna phaa™-mai” silk
Tamd o-kaad® opportunity
WY ngen money, silver
U rab’ to get, to pick up, to buy
asnla yaak “-dai” to want (a thing)
p) tua classifier for clothes and

animals

Thai

Inai mai’ new, anew

a sii’ color

ah sii” faa’ blue

un | thae” thae’ genuine

NiAY phi’-sed’ special

A kho:ng may, might, should

i nii’ this

< v R oA

nla kaw” dai okay, can do (something)

S v ow

nLaInNy kaw” laew” kan then (used to end an offer
or a suggestion) '

Tanma i okaad" naa” next time,
next opportunity

Notes

[

= e/ . | se A
Y (nii’) has the same meaning as i (nii®). It precedes a noun, for

example, Nl (thaang nii’, this way).

<o v
nla (kaw” dai”, okay) implies that the speaker is not enthusiastic

about doing a particular task, but is willing to do it.

8D. KEY PHRASES

1ia Aaaz 11l suea” tuala’ How much is one of these

thau"-rai? blouses/shirts?

WY A9 phaeng jang. Too expensive.

an e Lna lo:d” dai® mai*? Can you give me a

discount?
[~ - ’

150 NLLaIN rawy’ haa" sib* kaw” OK, I'll give you 150.
laew” kan.

an lai lo lo:d” mai” dai". I can’t lower the price.

an Lai la 234 *] lo:d’ mai” dai” jing I really can’t give you a
jing. discount.

Lesson 8
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This price is not high./
This price is reasonable.

5101 3 13 UNS rakhaa nii’ mai®
phaeng.

an an ey lod’iik' dai” mai*? Can you lower the price
some more?

an 1 1lu
NLAY

lo:d” hai” pe:n This is a special discount.

phi’-sed".

Tand win L%ﬂqll okaad' naa” chon  Please come again.

N

' mai".

Twa

i F‘i%/ﬁ Al nii* kha"./ Here it is.
nii” khrab’.

S8E. CULTURE TOPIC 1
Thai currency

Thai currency is the UM (baad", baht) and the 40194 (sa’-taang,
satang). One baht has one hundred satangs. Satangs come in
coins, while bahts come in both banknotes and coins. There are
five different baht banknotes: a 2o-baht, 5o-baht, 100-baht, 500-
baht, and 1,000-baht banknote. Each has a different color: the 20-
baht note is green; so-baht is blue; 100-baht is red; 500-baht is

purple; and 1,000-baht is grey.

There are 10-, 5 2-, and 1-baht coins, and 50- and 25-satang
coins. Again, their colors are different. The baht coins are silver,
while the satang coins are a gold color. There is one excep-
tion—a 10-baht coin is silver with a gold center. You can check
the Siam Commercial Bank website for current exchange rates:

www.scb.co.th/html/exchange/bk-txtexchange.htm.

Thai

\
|
|
b

8F. GRAMMAR
Numbers: Hundreds and thousands

You have learned how to count from o to 99 in Thai. In this lesson,
you will learn how to count hundreds and thousands, using the
words 388 (rawy’, hundred) and Wi (phan, thousand). Counting
hundreds is simple. Simply place a number from 1 to g in front

of the word 388 (rawy’, hundred). Take a look at examples.

gy e
H9e8 nueing rawy’ ~one hundred
.;ﬁ?N 388 sawngrawy _ two hundred
d13 Sag saam’ rawy’ : three hundred

Now, let’s look at how thousands are expressed.

2
i ﬁ'u nue:ng phan one thousand
#89 Wu sawng” phan two thousand
GRER] saam’ phan three thousand

When put together, they read like English numbers.

gm WY da9 saam’ phan sawng”  three thousand two

a8y o rawy hundred
Lﬁﬂ WU %N :je:d‘ phan ho:k’ rawy | seven thousand six
RCLEEN ; hundred
SN NN dB9  saam” phansawng”  three thousand two
Za8 ¥ 38U rawy haa” sib’ hundred fifty

L%(il WU #in je:d” phan ho:k rawy” seven thousand six
2 ﬂ a AU sii° sib' haa” hundred forty-five

Lesson 8

i lew _jep p:o| rguwlmg £31UN0ISIp e aw anI18 nok ue)

13



Classifiers for clothes

In this lesson, you learned several new words for clothes. Below

are some more words for clothing items for you to remember.

Wa s shirt, blouse

MR kaang-keng pants_

nsellse wapong sk
520 rawng-thaw shoes

gl thungthay socks
won muak  hatcop

nsziih kra-pau” buag, purse, briefcase,

suitcase

Different classifiers are used with nouns designating different
items of clothing. A classifier ip) (tua) is used with those items

listed above that you wear and cover your body with.

w1 Za 18 2 32 Mana 161 was nazlle 3 M
khau” sue” suea” sawng” tua kaang-keng neung’ tua lae:” kra'-prong
saam’ tua.

She bought two blouses, one pair of pants, and three skirts.

A classifier &j (khuu’, pair) is used with words for clothing items
that are separate and come in pairs, like F89LM (rawng-thau’,

shoes) or Q\ilﬁ”l (thung™-thau’, socks).
a8 589111 ¥ @
pho:m” mii rawng-thau” haa” khuu".

I have five pairs of shoes.

1y
i

Thai

94U &1 @ 51A1 100 UIN
thung™-thau’ saam” khuu" raa-khaa nue:ng’ rawy” baad".

Three pairs of socks cost 100 baht.

Hats and bags are counted using the classifier Tu (bai).
1 + Y P

va Ba nszrih a4 lu Au nann wila Ty

khaw" sue’ kra'-pau” sawng” bai kab' muak " nue:ng’ bai.

I'd like to buy two bags and one hat.

Asking questions with winls (thau™-rai, how much)

The question word wihls (thau™rai, how much) is used to ask

about the price of things you want to buy.

ida e s
suea” raa-khaa thau™-rai?

What is the price of the blouse?

vita 1§ 5180 winls
suea” tua nii’ raakhaa thau"-rai?

What is the price of this blouse?

da a0 az inls
suea” tuala’ thau"-rai?

How much does each blouse cost?

Note that, like other question words, wils (thau"-rai, how much)

comes at the end of a sentence.

Lesson 8
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8G. READING

Below is the ad for Khun Nid’s Shop. Try reading the Thai script

first, then check your understanding against the English transla-

tions. Notice the names for different colors.

aua d 3181
sin-khaa” sii” raa-khaa
goods color price
\Ha A1 UWAd 212 450 UM
suea” dam, daeng, khaaw™ | sii’ rawy” haa" sib' baad’
blouses/shirts black, red, white four hundred fifty baht
\data a1 uad W 250 UM
suea™-yued” dam, daeng, faa’ sawng” rawy” haa” sib’
T-shirts black, red, light blue | baad
two hundred fifty baht
nseluse A UAg e 455 UM
kra-prong dam, daeng, khiaw™ | sii’ rawy” haa” sib' haa™
skirts black, red, green baad
| four hundred fifty-five
baht
LN (7'?1 2717 12387 800 U
kaang-keng dam, khaaw’”, khiaw™ | paed” rawy™ baad
pants black, white, green | eight hundred baht
589 A1 277 UWAd 1,500 UM
rawng-thau’ dam, khaaw’, daeng | nue:ng phan haa” rawy’
shoes black, white, red baad’
one thousand five
hundred baht
g a1 212 320 UM
thung™-thau” dam, khaaw™ saam rawy’ yii~ sib’ baad”
socks black, white three hundred twenty
baht
nsuih A1 21 LHABY 2,000 UN
kra-pau” dam, khaaw’, lueang” ' sawng” phan baad’
bags black, white, yellow | two thousand baht

16 Thai

8H. CULTURE TOPIC 2
To bargain or not to bargain

Whether or not you should bargain depends on where you're
shopping. If you are at a shopping mall or in a department store
where prices are fixed, bargaining is not appropriate. But if you
go to markets or small, privately owned shops, bargaining is a

good idea and a ritual everyone expects to perform.

There is no fixed rule for bargaining in Thailand. Normally,
sellers will state the price, giving you a clue about what kind of
bargain you can try for. Roughly speaking, they’ll be willing to
reduce the price by about 10 percent. For example, if the seller
asks for 120 baht for an item, chances are you can get what you
want for 100 baht. Or if the seller asks for 180 baht, then you
might offer to pay 150 baht for the item. This is just a rough sug-
gestion, and you may get better deals than that. In any case, it is
worth trying to bargain the price down as sellers often inflate the
prices, especially in touristy areas. Yet, if you can communicate
in Thai, are respectful, and good at bargaining, you might end up

paying less than the locals,

EXERCISES

A.Use the Khun Nid’s Shop ad from the Reading section above to ask

how much each of the following items costs, using the word wils
(thau’-rai, how much). Then answer the questions. Number 1is done

for you.

1. nsgldas @h
nszluss @h 62 az winls

Lesson 8
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nselusa &@h i1 ag 455 um
> 138 Fung
3. MNALAG @6
4. 909N &2
5. AL
6. n3ziih dvaag

. Write out the following Thai numbers in numerals.

Example: HHWU 829328 MU

1250

1. 689398 Wadu

2. N30 KNFU 8N

5 e S asas Fu un

4 Wiy awdas awdu uwla
5. wnWu wikeas wladu &

C. Fill in the blanks with an appropriate classifier.

LAdamanel | wazidedna
2findigns_

3 HNAHING

40NN MUAT A Kaeuau3

5. il v e g ldgnane

D. Fill in the blanks with one of the following words. Each word can

be used only once.
an, U, WG, LN, 1§, ALAY, 51A1, d28

e dluadaid ann
saadwmildine
sendadamud  3200um
e Wamidy

18

Thai

5. NG 67 # 3187 1250 VN WH WHNUZNE T4 100
um

INDEPENDENT CHALLENGE

Take a look at the Khun Nid’s Shop ad again. Is there anything
you'd like to buy? Imagine that you're in the store shopping and
bargaining with the shopkeeper. What are you saying? What is
the shopkeeper telling you? Write a dialogue that reflects this

situation.

ANSWER KEY
Comprehension questions

1. False; 2. True; 3. False; 4. True; 5. True
Exercises

A2 U Funa 6 az wils, 1da Funs 6 az 450 1, 3. NNLAY
a6 6 az i ls, Mawng &A1 /1 az 800 UM, 4. FBNN FaN
Aay wils, saaun dm @ 82 1,500 UN; 5. qu’h dameday
winls, 9w 8212 @ az 320 Um; 6. naztih fmaa luas
wihls, nssith dwdas lu az 2,000 vn;

B.1.275; 2. 363; 3.9726; 4.4338;5.6184

C.1.61, 613; 2. AW; 3. 1u; 4. ;5. ¢

D.1. 829; 2. WWY; 3.91A7; 4. WLAY; 5. AA

Lesson 8
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LESSON

YDONEMIAS/ATY
khaw”™ to:m™-yam
kung” kha“/khrab’?

May | have a tom-yam kung?

In this lesson, you will learn how to order food in a restaurant,
as well as terms relating to food in general, names for some
Thai dishes, and types of tastes. In addition, you will learn how
to make a popular Thai dish, G’IINEhfiJ\‘l (to:m™-yam kung”, spicy
shrimp soup), how to ask questions about food using the question
word 1uagalsthe (pe:n yaang'-rai baang”, how is it} and how

to use food classifiers.

9A. VOCABULARY WARM-UP

2319 aa-haan” food
U raan’ aa-haan’ restaurant

WinESH pha”nak “ngaan sab" waiter, waitress

el ro:d-chaad” taste
2998 a-rawy’ delicious
U waan’ sweet
LR phe:d’ spicy
LA N khe:m salty

w3 priaw” sour



9B. DIALOGUE
Jinda is ordering foo

) P4
wUNNULEIN:
ua:

Q P4
WHANULEIN:

AU

o a d
wunaueasi:
UM:

LY a d
WUANULEIN:
ua:

LY P4
WUNULAIN:
AUM:

ar o d
WUNULATN:

=

UA:

LY a d
HUNULEITN:
AUM:

L a Jd
WUNULEIN:
pha™nak “ngaan sab™:

jin-daa:

pha™nak “ngaan sab™:

jin-daa

d at a restaurant.

Afadu

df Az

\3 N9 fiasu il Wy ATy 985U
\aiasan azls & ASu

22 nanwile  dhazu vl

Tanwile  udi ihwla nile
(Later.)

w¥an Az d1 wiad Ay

Az 28 Andn danzwsila
unadgavnuld  wan HarnsIn
Tai viim ann uzaz

A

Tai wu waz Tai 1d wagsa ss
afu Suimdanuuzaiu

AL

(Later.)

2119 wWu agals 11 adu

2928 3N AY

9t $u azls viia lna asu

T Az v 13U g uzay

WIRNA 370 UIN ATY

kii' thii® khrab’?

sii* thii® kha".

chan thaang nii” khrab’. nii® me-nuu
khrab’. ja' rab’ khrueang”-duem’ a"-rai dii
khrab’?

: khaw” naam’-so:m” nue:ng’, naam’-ma’-

122, Thai

pha-nak -ngaan sab:

jin-daa:

pha’-nak “ngaan sab":

jin-daa:

pha“nak “ngaan sab:

jin-daa:

pha’nak “ngaan sab*:

jin-daa:

pha”-nak “ngaan sab:

jin-daa:

pha’-nak “ngaan sob*:

Waiter:
Jinda:
Waiter:

Jinda:

Waiter:

Jinda:

Waiter:

naaw nue:ng,’ khok’ nue:ng’, laew” kaw”
naam’-plaaw’ nue:ng".

(Later)

phrawm’ ja' sang" rue” yang khrab’?

kha". khaw” to:m"-yam kung”, phad *-ka'-
phrau nuea’, kaeng-khiaw”-waan” kai",
laew” kaw” phad “-phak -ruam. mai” phe:d*
maak” na’ kha’.

khrab’.

mai” waan” lae:” mai” sai’ pho:ng”-chuu-
ro:d” duay”.

khrab’. rab” khaaw” sii* jaan na” khrab’?
kha".

(Later)

aa-haan” pe:n yaang'-rai baang” khrab'?
a-rawy' maak"” kha".

ja’ rab” a'rai phom” mai” khrab’?

mai” kha". ke:b* ngon loy na’ kha’.
thang’-mo:d" saam” rawy” je:d”*-sib”* baad"
khrab".

How many people?

Four.

This way, please. Here’s the menu. Do you
want to order something to drink?

May we have one orange juice, one lime
juice, one cola, and one (glass of) water?
(Later.)

Are you ready to order?

Yes. May we have a tom-yam kung, stir-fried
beef with basil, green curry chicken, and
stir-fried mixed vegetables? Not too spicy,
please.

Yes, Madam.

Lesson 9
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Jinda: No sugar (lit., not sweet) and no MSG as
well.
Waiter: Yes, Madam. Do you want four portions of
rice?
Jinda: Yes.
(Later.)
Waiter: How was the food?
Jinda: Very delicious.
Waiter: Would you like to order something else?
Jinda: No.May I have the check, please?
(lit.,, Collect money, please.)
Waiter: It’s 370 baht total.

Comprehension questions
Choose the best answer to the following questions.

1. How many people are there in Jinda’s group?
a. #84 (sawng’)
b. 813 (saam”)
c. ﬁ (sii’)

2. How many dishes do they order?
a. 1 (saam”)
b. & (sii")
c. ¥ (haa")
3. How much does the meal cost?
a \3AFU UM (je:d" sib* baad')
b. #iladag dNEU UM (nue:ng’ rawy’ saam” sib* baad")
c. U328 WATU UM (saam” rawy’ je:d" sib” baad)
4. Do Jinda and her friends like spicy food?

a. AU (chawb”)
b. Laiziau (mai” chawb”)

124i Thai

5. What English words are the underlined words based on?

a. WnaLasH

b. WY
c. 1dn

9C. VOCABULARY

Y
o v
du
PIUSUN
wlan
N9

‘!’

-~

ia
Tn

LAY
fn
ualal
v
21
1Y
- -
bASBIAN
NN
f
VR
U

<
Ny

me-nuu
naam’-so:m”
naam’-ma’-naaw
naam’-plaaw’
kung"

nuea’

kai'

kaeng

phak®
pho:n™la’mai’
khaaw"

jaan
khrueang"-duem'
ka'-phrau

thii”
pho:ng™-chuu-ro:d”
ke:b*

to:m”

phad®

ruam

sai’

phom”

menu
orange juice

lime juice

plain water

shrimp

beef

chicken

curry, to make a curry
vegetable

fruit

rice

plate

drinks

holy basil

space, place, at
monosodium glutamate
to collect

to boil

to stir-fry

to mix, to be mixed

to putin

to add, to increase

Lesson 9
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wian phrawm’ to be ready to do
something
NIKNA thang”-mo:d” all

oD. KEY PHRASES

fin kii® thii"? How many people
(lit., places)?

Juazls @ rab’ a'rai dii? What would you like to
order?

JU LAF9AN rab” khrueang”- What drinks would you

duem’ a'rai dii? like to order?

azls @

rab’ a'rai pham”  Anything else?
mai”?

Su azls v
Tvn

28 (AN 211 khaw” phad'-thai  Can I have two portions
sawng’ jaan. (lit,, plates) of pad thai?

8 Iﬁ N32IR khaw” khok’ saam” Can I have three bottles
khuad. of cola?

28 Mun khaw” kaa-fae. Can I have some coffee?
3998 AN a-raw:y maak”.  It’s delicious.
WU ke:b® ngan. May I have the check?

9E. CULTURE TOPIC 1
Making polite requests and questions

In the Thai culture, as in many other cultures, polite speech often
implies avoiding direct expression. This is particularly important
when making requests or asking questions. Earlier, in Lesson 7,
you learned about ways of making requests and offers in Thai.
In the above dialogue, Jinda uses one of the terms you learned

there—a@ (khaw", to ask for, to request, to beg)—to make her

Thai

order, or a request for food, appropriately polite. So, instead of
ordering food by making a direct request using something like
Bring me..., she uses an indirect way of expressing this demand.
28 (khaw") is then similar, in the level of politeness, to the English
I'would like... or May I have...?, which are equally indirect. Here’s

an example.

28 Widan
khaw” naam’-plaaw".

I'd like plain water.

Similarly, waiters and salespeople in Thailand avoid mention-
ing directly words to buy or to order when they approach you.

Instead, the verb 49U (rab’, to receive, to get) is used.
wuarlyd

ja’ rab” a'raidii’?

What would you like to order? (lit.,, Will receive what item?)

¢ 5u walal Tna

ja' rab’ pho:n”la”mai’ mai“?

Would you like to order some fruit? (lit.,, Will receive fruit?)

Notice how the word 3U (rab’, to receive, to get), used by wait-

ers and salespeople, matches the term 98 (khaw”, to ask for, to

request) used by the customers.

Lesson 9
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9F. GRAMMAR

Talking about food: Different food tastes

The table below lists common words used for food tastes.

sweet

W waar

ul‘%w - priaw’ sour

e wem saty

~Lﬁﬂ ~ pherd” spicy

W ,,ikho:m', bitter
i man greasy.olly

Many Thai dishes are spicy. So, Thais usually order more than
one dish, in order to balance off the spicy dishes with those that
are not spicy. If you don't like spicy food, just tell the cook or the
waiter this expression.

Taiviie

mai” phe:d.

Not spicy.

But if you like spicy food, then say this.

Liie Aaviag

phe:d nid” naw:y".

Just a little spicy.

Food classifiers

Like other nouns in Thai, food terms are used with specific clas-
sifiers. Mostly the words for containers or dishes different food

items are usually kept in. Take a look at an example.

128 |
|

Thai

nMun 2 428
kaa-fae sawng” thuay”

two cups of coffee

Remember that the word order in these phrases is different from
that in English. In Thai, the order is: food item + number + classi-
tier (container/dish).

Wdn 2 Ui

naam’-so:m” sawng” kaew”

two glasses of orange juice (lit., orange juice two glasses)

Below is the list of words for common containers/dishes used as

classifiers for food.

Suny wek-woj e aney | ke

N

3  jaan plate

!?nN chaam bow

!ﬁlfm thuay” cup

e . kaew’ gless
na  khuad _ bottle

ﬂ‘sxilaq kra-pawng” can

Asking questions with agalsing (yaang'-rai baang",
How is it?)
You heard this expression in Lesson 5, when Jinda and Lee talked

about their classes. In this lesson, you heard the waiter use it

when he asked Jinda about the food.

213 1w adlsihg
aa-haan” pe:n yaang'-rai baang”?

How is the food? (lit, The food is how?)
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Here are some possible answers to the question.

asagNn
a'rawy' maak”.

Really delicious.

i il
phe:d" kon-pai.
Too spicy.

Tai ider e
mai” phe:d" loy.
Not spicy at all.

21199704
aahaan” a-rawy’.

The food is delicious.

Note that in the last sentence above, which includes a subject
noun the food, there is no equivalent in Thai for the English verb

is. This is because Thai adjectives can also function as verbs.

9G. READING

Is your mouth watering after all this talk about Thai food? Below
is a recipe for a popular Thai dish, A Ei’lfj]’\'l (to:m"-yam kung”,
spicy shrimp soup). How about trying it out?

M

L 6 sh au iian

2. Td 2 azlas Tunenga

5 a3 dan

4. 1d viauuaa Has

5. 1@ Wdan Windiny tasum

130

Thai

6.1d a #i 819 82210 ud

7.9 13 12 i v3a wa fia gn

i b vau fa i 15 e adhady

wida o lai i dladad /14 fia unu

wi-thii tham

1. to:m” naam’ jo:n duead".

2.sai’ khaa," ta'-krai’, bai ma’-kruud".

3. thing” wai” jo:n duead .

4.sai’ hawm’-daeng sawy.

5. tom naam -plaa, prik “khii"-nuu’, naam’-ma’-naaw.

6.sai’ kung” thii" laang” sa-aad laew’.

7. thing” wai’ nue:ng" thue:ng” sawng” naa-thii rue” phaw kung"
suk .

thaa” mai” chawb” kung" kaw” chai’ nuea’ yaang™-uen'.

rue” thaa” mai” kin nuea’-sad " kaw” chai’ he:d" thaen.

Instructions (lit, Method to make)

1. Boil water (in a pot or a pan).

2. Add (lit, put in) galanga, lemongrass, and kaffir lime leaves.

3. Leave it (on the stove) to boil.

4. Add sliced shallots.

5. Add fish sauce, chilli, and lime juice.

6. Add shrimp that has been washed clean.

7. Leave it on for about 1-2 minutes or until the shrimp is cooked.
If you don'’t like shrimp, use another kind of meat.

Or if you don't eat meat, you can use mushrooms instead.

Lesson 9
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oH, CULTURE TOPIC 2
To tip or not to tip

One of the fascinating and enjoyable aspects of visiting Thailand
(or a good Thai restaurant in the U.S,, for that matter) is the pos-
silibity to explore Thai food. Food can be found everywhere in
Thailand, and at virtually any time of the day or night. Many food
stalls are open 24/7, and the prices are low in comparison to the
U.S. For less than one U.S. dollar, you can get a big bowl of tasty
noodles, pad thai, or boiled rice with pork, chicken or fish early in

the morning or late at night.

Tipping rules are different in Thailand. At the food stalls, you're
not expected to give tips. If you do, the sellers might run after you,
thinking that you overpaid or forgot your change. In a restaurant,
however, you should leave a tip for the serving staff, unless the
restaurant is in a big hotel or part of a major chain, where service
charges are already included in your bill. The amount of the tip
you will give, however, is not set and depends on how satisfied

you are with the food and service.

Another group of workers you should not forget to tip are park-
ing lot attendants. They will not only help you park your car, but
also watch it while it’s in the parking lot and clean the windshield.

The usual tip is around 20 baht per car.

EXERCISES

A.The instructions for making tom™-yam kung” soup are not in

the right sequence below. Can you find the right order to fix the

recipe?

132,

Thai

1.1&?‘?\1
2. lde azlasTunznga
3. Taundan ihazum
4. o liiiian

Ay & o o
5. AalintlavSadasunii

B. Fill in the blanks with an appropriate word. Each word can be used

only once.

vy S Y A A t%
M, LA, 08, I, LAFBNAN, NalN, RN Ar]

1. Tna asassnn  wasau dalne uaz auding
_— 9

2. A0 Wa 11 dudre winld

3.9 Usznelneg 3 AN waz 1107 1l une fag

Py

i 4 un e mMu dag
3 & =
s Nz 1wy 1 3ua gau an

C. Here are some answers. Form the related questions, using
wWhiaghalsihg (pe:n yaang'-rai baang”, how is it).
1. mund 23 finld
2. waki a3as ann

s danzwe ia il
S g nmsum ule iy
l o s.ualal i

D. Choose the right phrase or sentence to fill in the blanks in the

e

mini-dialogue below.

aa & a & o @ as a
a. N, b. LNULIN LA g, c. 98 a4 K88, d. 7Y 3315 NN 11134,

o -

e. 5U 1AavGm azls A

A: (1) 1H
B: du NiAsu

A: @YnNilaz (2) Az
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v
o

B: 2@ ¥da d1m una asu

Afidz(s) ez

B:A%U 28 dalng dmau
(Later.)

A:(4) Az

B: Wiauzauam (5) A3

A: HINHA 8o LMNAL

INDEPENDENT CHALLENGE

In this lesson, you learned how to make (;!lNitl"lf‘:]:\] (toxm™-yam
kung”, spicy shrimp soup) and AueLiia (to:m"-yam he:t’, spicy
mushroom soup), if you are a vegetarian. Now do some brows-
ing on the internet for another Thai recipe. (You may visit:
www.realthairecipes.com/recipes or www.templeofthai.com/
recipes/, for example.) Choose one of the recipes that seems
interesting and try to prepare it at home. Then, following the
model of the spicy shrimp soup recipe given in the Reading
section, write down the recipe in Thai into your journal, and
say whether you liked (#8U chawb"), or disliked (laiziay mai"
chawb”), the dish.

ANSWER KEY
Comprehension questions

1.¢; 2.b; 3.¢; 4. b; 5. a. (to) serve, b. meny, c. cola

Thai

Exercises
A.The right sequence is: 4-2-3-1-5.
[ LY v - -
B.1. 8I1M13; 2. LA, 3. WA LN; 4. 619; 5. LATRAN

< 0 v v 1 ¥
c.1. muithiagnalstng; 2. walsidluasalstha,
s [ v 9 ?-,,’ 1 v
3. wanzwantuasalstng, 4. hazuaiuadalsthe,
k%4 [ 1 Vv
5. datluadalstng

D.1.a;2.€;3.¢;4.d;5.b
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LESSON

10

Aniganagals

khun ruu’-sue:k™ yaang'-rai?

How do you feel?

How are you feeling after all the Thai cooking in the previous les-

son? Food is related to a healthy lifestyle and in this lesson, we'll

talk about the body and health. You will learn terms for body parts

as well as the terms and expression that you can use when you visit

a doctor. You will also learn how to understand and give orders

and use words such as 1@ ls (muea’-rai, when) and aausiiials

(tang™-tae’ muea“rai, since when). Let’s begin with some useful

vocabulary.

10A. VOCABULARY WARM-UP

é’ﬁﬂ ruu’-suek

CRI1RY] aa-kaan

lploD! puad’ hua”
laiag puad’ thawng’
Tsanenuna rong-pha’-yaa-baan
auld kho:n-khai"

iNa maw’

WgIua pha”yaa-baan

10B. DIALOGUE

to feel

symptoms

to have a headache

to have a stomachache
hospital

patient

doctor

nurse

Lee does not feel well, so he goes to see a doctor at a hospital.
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Thai

DD

HuD:

£}

maw:
lii:
maw’:
lii:
maw":

lii:

maw™:
Hii:
maw”:

Lii:

: $8n adals ie

: daa M unasy  fisau el
. 1l daut wiials

. aud wlanuii asu

. e azls via wa

. an e owddhe diadh asu
: 3dn diu lua

. sl @3 1w Ay

. la vi3a wWan

. fianias AU

: zagAavasuz 1 ihnd: am

Wuldnia nuaezd i fu
aYiazaasidia Suaramade
W& BN 1 3N 1 uda wau
Wnuau Adg

. AU

L%
P

o ¥ [ [ ] Py [
Anen i vum uzaz 19 ld aaun
31 11 )8 an

. AU

ruu’-sue:k* yaang'rai baang”?

puad "’ hua” maak” khrab’. tua rawn” duay”.
pe:n tang”-tae’ muea”rai?

tang-tae’ muea™-waan-nii’ khrab’,

thaan yaa a'-rai rue” plau'?

pho:m” thaan yaa-kae™-puad’ muea” chau’
khrab’.

ruu’-sue:k " dii khue:n" mai*?

mai” dii khuemn” lay khrab’.

ai rue” plau’?

nid-nawy" khrab’.

maw’:

Lii:

maw :

lii:

Doctor:
Lee:
Doctor:
Lee:
Doctor:
Lee:
Doctor:
Lee:
Doctor:
Lee:

Doctor:

Lee:

Doctor:

Lee:

khaw” duu khaw nawy" na”. aa" paak " kha".

khun pe:n khai“-wad". maw” ja' sang' yaa

hai”. kin khrang” la’ sawng'me:d". wan la’

saam’ khrang’ lang” aa-haan”. duem' naam’

maak” maak". laew” nawn phak ~phawn'
duay”.

khrab’.

kin yaa hai” mo:d" na’ kha’. thaa” yang
mai” dii khue:n", kaw” maa haa” maw” iik .
khrab’.

How are you feeling?

I have a bad headache, and a fever as well.
Since when?

Since yesterday.

Did you take any medicine?

Yes, I took a painkiller this morning.

Do you feel better?

No, not at all.

Do you cough, too?

Alittle.

Let me look at your throat. Open your mouth,
please. ... You have fever and a cold. I'll
prescribe some medicine for you. Take two
tablets at a time, after each meal, three times
daily. Drink a lot of water and get lots of rest.
Yes, Doctor.

Take all the pills. And if you don’t feel
better, come back to see me.

Yes, Doctor.

Lesson 10
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Comprehension questions
Choose the best answer for each question.

1. What is wrong with Lee?
a \Wunin (pe:nwad®)
b. Wluldnia (pemn khai*wad")
cla (ai)

2. How often must Lee take the medicine?
a1 ﬂ%\i (nue:ng" khrang’)
b.2 ﬂ%\i (sawng” khrang’)
c.3 ﬂ%\l (saam” khrang’)

3. When does Lee have to take the pills?
a. IdUDIMT (kawn' aa-haan’)
b. HAIDINTT (lang” aa-haan’)
c. IdUUAY (kawn' nawn)

4. What should Lee do if he does not feel better?
a. Il v nua Bn (pai haa” maw” iik ")
b. v a1 1 vua (kin yaa hai® mo:d".)
c. HBU WA 3N *] (nawn phak’ maak" maak".)

5. When did Lee begin to feel ill?
a. AG aUil (tang”-tae’ muea’-waan-nii’)

b. Aauz il (tawn chau” wan-nii”)

10C, VOCABULARY

81 yaa medicine
guntha yaa-kae"-puad” painkiller
Ad khaw neck, throat

0 |

Thai

ihn paak’
LAg khay

la ai

a aa’

5'\'31 duem’
#3a wan rue” plau'?
Hanuag nid -nawy"
1 khai®
win wad®

HNG mo:d"

éI”Q bl tang”-tae’
AI5DU tua-rawn’
ﬁf?u dii khue:n”

10D. KEY PHRASES

Va§
Aol gan khun ruu’-suesk
agalsgqg  Yeans raibaang’?
Wl ld pen khai
laiaung mai® sa baay
@ &
W asue pemn

; At Ao
wials tang”-tae' mua’-rai?

Al vilu agadl khun pe:n yaang'-

N AaudLilaly M maatang tae
mua -rai?

é’ﬁﬂ Adu VIMN ruu’-sue:k * dii
khue:n" mai~?

mouth
used (to do something)
to cough
to open widely
to drink
...0r not?
a little
fever
cold
all, everything
from, since

to have a temperature,
to have a fever (lit., body
hot)

to be better, to feel better

How do you feel?

to have a fever
to not feel well
Since when have you been

like this?

Since when have you been
like this? (more explicit)

Do you feel better?

ilel- Bueek y:ans-nni undi‘vglp[_g@ug
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AaUNIN / dii khue:n” maak”,/ Much better.
s dii khue:n” laew".
laifauias mai” dii khue:n” loy. I'm not feeling better at

all.
fivenlvivum  kin yaa hai" mo:d'. Take all the pills.
N1

lang” aa-haan” after a meal

Naua1ng kawn' aa-haan” before a meal

10E. CULTURE TOPIC 1
Buying medicines in Thailand

Many over-the-counter medicines, traditional and modern, can be
bought in drugstores in Thailand. These drugstores can be found
almost everywhere, and it is mandatory that every store have at
least one professional pharmacist on duty. Often, customers just
come in and consult the pharmacist before getting the medicine.
In fact, many Thais prefer to take care of simple ailments by get-
ting their medicines at the drugstore rather than seeing a doctor
at a hospital or a clinic, which they view as more cumbersome, as

well as more expensive.

When a visit to a doctor is necessary, though, and a doctor pre-
scribes a medication, prescription medicines can be purchased
in hospital pharmacies, called #2931881 (hawng”jaay-yaa, lit.,

medicine dispensary).

10F. GRAMMAR
Parts of the body

Here are the Thai terms for different body parts.

Thai

HNA pho:m” hair (same spelling and
sound as I, male speaker)
0 hua” head
,ﬂﬁl’l naa” face
‘}3 huu” ear(s)
?m taa eye(s)
fAd khaw neck
YN ja-muuk’ nose
1hn | paak mouth
ﬁu fan tooth (teeth)
;ﬁ'aa thawng’ stomach, belly
{ymm B khaen” arm(s)
fian sawk’ elbow(s)
,ﬁa ) “mue ~ hand(s)
: é’)ﬁi’] niw "-mue ‘j"inger(s)
- khaa” leg(s)
12 khau' knee(s)
;Lﬁ”l ~ thau’ foot (feet)
f!l?l,ﬁl’l niw'-thau’ toes

Asking questions with Lﬁﬂl‘i (muea”-rai, when) and

ﬁﬂttﬁilﬁﬂl’i (tang™-tae  muea -rai, since when)

These two question words are used to ask when a certain event
happens, happened, or will happen. The form of the verb remains

the same, regardless of the time frame being discussed.
Ve " dy g’l 1 d;

f’!m Eﬁﬂ BIMU GNLLA mals

khun ruu”sue:k* yaang™-nii’ tang"-tae’ muea’-rai?

Since when have you felt like this?

Lesson 10
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ﬂuiﬁnaﬁnﬁ fraud il

pho:m” ruu’-suek* yaang™nii” tang"-tae’ muea’-waan-nii".
I've been feeling like this since yesterday.
wazaiials

khau” ja’ maa muea-rai?

When will he come?

ez Wil thaaalaa

khau” ja' maa phrung™-nii’ baay' saam” mong.

He will come at 3:00 p.m. tomorrow.

Giving direct orders and making requests

(imperatives)

Orders and requests in Thai are similar to those in English, that

is, a sentence expressing an order or request begins with a verb.

Here are some examples.

AN 1 AN )
duem' naam’ maak” maak”.

Drink a lot of water.
fiu o 19 e
kin yaa hai” mo:d".

Take all the pills.

i
1qu Thai

10G. READING

Take a look at the following medicine labels.

Tsanenuiaas
rong-pha-yaa-baan daa-raa
Dara Hospital

64 OUUNIUN 189 lna
ho:K-sib-sii’ tha-no:n” thaa"-phae, chiang-mai
64 Taphae Road, Chiang Mai

N5 (053) 23407

cens

Tel: (053) 23407

%o W83z AU6
chue” naay wii-ra’ mii-naa-dii
Name Mr. Weera Meenadee

ATy 2 H
khrang” la’ ~ sawng med’
Dosage 2 tablets
MWag 2 A
wan la’ sawng  khrang’
Daily 2 times
v fauaInIg #AIBINS
v/ kawn' aa-haan” lang” aa-haan”
v/ before meal after meal
9 s [~ ]
A AU V 18U Nauudau
v/ chau klaang-wan v ye:n ____kawn'-nawn
v/ breakfast lunch v dinner bedtime
w3ann - g
rue” thuk’ - chua™mong
orevery - hours

;1ei- Sueeh );ans—nm unyy gLN‘F'@UE
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Tsawguiams
rong-pha’-yaa-baan daa-raa
Dara Hospital

64 auUNYLW (a9 lna
ho:k-sib-sii" tha-no:n” thaa™-phae, chiang-mai’
64 Taphae Road, Chiang Mai

N5 (053) 23407

eens

Tel: (053) 23407

#a w9a Iua lad
chue” naang-saaw’ jin-daa jai-dii
Name Miss Jinda Jaidee

& <
ANAY 1 LG
khrang’ I’ nue:ng med”
Dosage 1 tablet
Maz 3 A
wan la’ saam’ khrang’
Daily 3 times

_ flau1ms /BRI
___ kawn' aa-haan” lang” aa-haan”

___ before meal v after meal
92 a [ ¥
Vv Y onanwau v oLeu navuau
v chau v klaang-wan v yen___ kawn-nawn
V' breakfast_Y_______lunch ¥ dinner______ bedtime
-~ @&
wiann - 7l
rue” thuk’ - chua™mong
or every - hours

Thai

AfNANNAdNTY
khli*-nik’ maw™ so:m™-chaay
Dr. Sonchai’s Clinic

38 auuaUa (@aglnai
saam™-sib-paed’ tha-no:n” san™ti’, chiang-mai’
38 Santi Road, Chiang Mai
N5 (053) 23424
tho (suun” haa" saam”) sawng” saam’ sii' sawng” sii’
Tel: (053) 23424

¢les- Sueek >:3ans-nns unyy glu,!;@ug

Za UNNUM ND
chue” naang kaan-daa mii-suk’
Name Mrs. Kanda Meesuk
& <
ANAY 2 A
khrang” la’ sawng chawn’ to:’
Dosage 2 tablespoon
Maz 3 AN
wan la’ saam’ khrang
Daily 3 times
7/ flauaIng #2113
v/ kawn' aa-haan” lang” aa-haan”
v/ before meal after meal
¥ ar [~ v
KA A v NaNWNMW Y LEY ____Nauuau
v chau v klaang-wan v/ ye:n __ kawn-nawn
v breakfast v lunch v dinner ___ bedtime
w3ann 8 #la1g
rue” thuk’ paed’ chua™mong
or every 8 hours
VLésgonﬁo
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10H. CULTURE TOPIC 2
Being a doctor in Thailand

As mentioned earlier, Thais show respect to older family mem-
bers and older people in general. Certain professions also require
the show of respect, and doctors, like teachers, are among the
most respected professionals in Thailand. The medical profes-
sion is also the most popular profession in Thailand, based on
how many top high-school graduates take the difficult university
entrance examination and apply to study medicine. In fact, medi-
cine is the first college choice for the top high-school students in
Thailand. Parents are, therefore, very proud when their children

are accepted into medical schools.

EXERCISES

A.Based on the medicine labels in the Reading section above, decide
whether each of the following sentences is true or false.
L. mum v vaa 7 Adiia
2 Tsangnunamagh auudua
3. 390U 81 MWaz 489 A% fava s uaz
flauaImIINaaI
4. 3UMNAU N ASias Wil Lin fauams uas Aauuay
5. AUAUAN UL

B. Provide a Thai word for each of the following human body parts.
1. hair
2. face
3. eye(s)
4. teeth
5. hand(s)

T
'

48 |

Thai

C. Fill in the medicine label for Lee using the information from the

dialogue above.
Tsawsnuaan
64 QUUNLN [T e lnai
Tns (053) 23407
Za
& <
Asaas e
May A9
lauaIng HANBINS
¥ [ <
Tip Na19MU Ll
fauuau
w3ann - R R

lei- Sueek ;ﬁgéné-,nnJ urﬁm" Mglu!geug

D. Fill in the blanks with an appropriate word.

A8, 81 ¥, la, nue, daniag, Uiam

MR 38N (1)
U

w T (2) #i sawenuna
waa van 1 it ld (3)
Y &4 (4) % 121 waz van T wn fuli ()

waz NNHa ann 4|

INDEPENDENT CHALLENGE

Suppose that you do not feel well and have to see a doctor. In
your journal, write a few sentences describing how you feel,

when the symptoms began, and what the doctor tells you to do.

Lesson 10
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ANSWER KEY

Comprehension questions
1.b;2.¢;3.b; 4.a;5.a

Exercises
A.1. True; 2. False; 3. False; 4. False; 5. False

B.1. MA; 2. ¥H; 3. 011; 4. WY, 5. Wd

LESSON

;9/ @ s & 1
1 1 5148w ssilnn i

thii” raan” in-tha-ne:d’ khaa-fe”~

C.
Tsansnunaaa

64 UUTLN 1T e lnal
Tn3 (053) 23407

da W d i
Asdar 2l
Twaz 3 A%

 fauews | Y %adems

v @h v opawiu_ Y idiu

- @&
w3ann - R IR

D.1. 1AW, 2. %dd; 3. HaKURY; 4. 81; 5. KHA

150 | Thai

At the internet café

In thislesson, you'll visit an internet café and learn how to talk about
computers and the internet in Thai. Since much of the computer
and internet technology originated in the U.S., many computer-
related terms used in Thai are borrowed from English. You'll notice,
however, that the Thai terms are pronounced differently than their
English equivalents: Tones are added to the borrowed words and,
typically, final consonants are not pronounced. The silent mark (i)
is placed above the final consonants to indicate this. In this lesson,
you'll also learn how to ask how-questions, how to use important
helping verbs, such as @3 (khuan, should), GON (tawng”, must),
wADY (ja-tawng”, must), and 8199% (aad ja', may/might), as well
as the words 98 (rue’, or) and a (thaa”, if ). Let's warm up with

some new vocabulary words.

11A. VOCABULARY WARM-UP

ﬁumaﬁﬁm in-tha-ned* internet
ABNILARS coO:m-piw-ta” computer
USun prin’ to print
N ’cf mau’ mouse
31‘!‘[61'5‘ win-do” window
Ta5a wai-rad’ virus

L"g ulae we:b’-sai’ website



11B. DIALOGUE
Jim is at the internet café.

Y Y o S S -~ ¥ '
winaw: am 9s 14 Bunadiiia via wan inud
Ay
a YN [~ as ¥
n: ¥ dumesifia asu  wnld daulasi
Talunuasu
witna: aaung s e i i 18 ae
3n: mluaz
'Y Y I @ v v ¥
winaw: wia Jasduhda  ue dramazld
[~ Qs [V~ ~
A az3a I 1y Avey
N: 'ﬁauqmﬂ%"u
wilna: 13 1 16s vanawa 26 Az
a P PN d & [
A w9z wasu Julad Wu munaangy
16 aghalsasu
Y o e o A v & 4 v &
WINU: LAY LNd WA 9 uan “dulaang”
wal NA Laan M latagas
N uad i a9z USun az Aasu Aaem
ad1als
Y [ o r'd oo
wWinOY: &9 UsSun emmaudni Ay
(Later.)
a (4 [
WINIY: LESALAINIBAS
InN: Aasu  winls
WHNIIY: 40 UM A auAm 714 usns
2B
pha’nakngaan: khunja' chai’in-ths-ne:d'rue” le:n” kem
kha’?
jim: chai’ in-tho-ne:d" khrab’. pho:m” chai’ tam-
drai’ dai” mai”?

pha’-nak ngaan: taam-pa-ka-ti' raan’ rau mai” hai" chai’

152i Thai

jim:

pha’-nak -ngaan:
jim:
pha’-nak“ngaan:
jim:

pha’nak “ngaan:

jim:
pha’-nak “ngaan:
pha’nak ~ngaan:

jim:

pha’nak ~ngaan:

Clerk:

Jim:
Clerk:

Clerk:

kha".

tham-mai la"?

phuea” pawng™-kan wairad’. tae’ thaa"
khun ja' chai’ rau kaw” ja' jad" hai" pe:mn
phi’-sed".

khawb*-khun khrab’.

chan thii® to:” maay™lek" yii*-sib" ho:k*
kha".

pho:m” ja’ plian’ win-do” pe:n phaa-saa”
ang-krid ‘dai” yaang'-rai khrab’?

luean” mau’” pai thii" wiw, laew” kaw” e:n-
khod’-ding". laew” ko:d " lueak” phaa-saa”
dai” loy kha".

laew” thaa” pho:m” ja' prin’la” khrab’,
tawng” tham yaang'-rai?

sang’ prin’ taam-pa’-ka'-ti kha".

(Later)

se:d” laew’ rue” kha'?

khrab’. thau-rai?

sii-sib® baad " khaa". khawb -khun thii®

chai’ baw-ri“kaan khawng” rau.

Would you like to use the internet or play

games?

: Internet, please. Can Tusea memory stick?
Clerk:

Normally we don’t allow {our customers) to
use it.
How come?

To prevent viruses. But if you want to use it,

we will make a special arrangement for you.
: Thank you.
Clerk:

Jim:

You can use the table number 26.
How can I change the language (lit.,
window) to English?

Place the cursor (lit., the mouse) on “View,”

FISEUITBHLEW 2D 1aulslul a3yl y
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then “Encoding.” Then click on the language

there.

11C. VOCABULARY

ILCUINEH

LEW 3j8d J1aulslul 3yl 3y
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Jim: And what should I do if I want to print? Ujﬂ’ﬁ baw-ri"kaan service
Clerk: Just use the print command, as usual. 1Az to:’ table
(Later.) I raan’ shop
. ?
Clerk: Are you done: HALAY maay"lek” number
Jim: Yes. How much is it? .
. , tau lem” to play
Clerk: Forty baht. Thank you for using our services.
fa3 tawng” must, to have to
Comprehension questions ABINT tawng"-kaan to want, to need
&
Choose the correct answer. td39 sexd’ to be done, to finish
1. Why does Jim go to the internet café? ld chai to use
A LA NNE (e’ kem) Uasnu pawng -kan to prevent
b. 1 Bumasidia (chai’ in-tho-ned') w0 jad’ to arrange
SIEEN] plian’ to change
2. Why doesn’t the internet café allow customers to use a memory -
. Llaau luean” to move, to slide
stick? -
- - taan lueak” to ch t
a. Wy USs Ay (pe:n baw-ri “kaan phi’-sed’) 0 choose, to select
. neA kod* t i
b. laili 1au Lﬂﬂ»lﬂ’(maiA hai” le:n” kem) dnd o press, to click on
b [ % GI"]N nm t - A S gt
c. Yaanu 15w (pawng"-kan wairad’) ) aam-pa-ka' i normally, usually
e tae’ but
.Can Jim use his memory stick? <
3 1 ry INa phuea” for, in order to
a. 16t (dai”)
b. 13il@ (mai* dai?) 11D. KEY PHRASES
. : 2 ; 4 N cre
4. What sllould Jim do to change the language of the window? F!iuﬂ‘&i’l?]' khun ja' chai” in-tho- Would you like to use the
a. ﬂ:iun (prwin’) " Sumasifia ned’ rue’ le:m” kem? internet or play games?
b. 1dUlAARY (enkhod ~ding") Wi 1 g
5. What should Jim select to print? 1% n lasw chai’ tam drai’ dai" Can I use a memory
a Usun (prin’) Talna mai”? stick?

b. 18UTAARY (enkhod “ding")

Lesson 1
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Uy AaINs5 14 pho:m” tawng”kaan I’d like to use a memory
an'las M chai’ tam drai’. stick.

a9z wWaan  phom’ja’ plian'
win-do” pe:n phaa-  language (lit., window) to

How do I change the

ulad iy

g saa’ angkrid® dai®  English?
MYIBINOY  yaang rai?
16 adals

IR USu thaa" pho:m” ja' What should I do if I
prin’, tawng” tham  want to print?

daq 1 adls N
yaang'-rai?

Are you done? (lit.,
Finished already, or...?)

[ v =] N , o
1892 LAY 198 sed’ laew’ rue’?

2auAN 71l%  khawb'khunthii®  Thank you for using our
chai’ baw-ri“kaan services.

USNII BBILN y
khawng™ rau.

11E. CULTURE TOPIC 1
Internet cafés in Thailand

Internet cafés are very common and popular in Thailand. Their
name, though, can be misleading. Major chain coffee shops, like
Starbucks®, were among the first to introduce internet service
in their stores, but since then, many internet cafés sprouted and
offer internet connection services without actually serving cof-

fee. Many do sell soft drinks and snacks.

The fee for using the computer services in internet cafés is remark-
ably low. The regular rate is 15 to 20 baht (roughly, 35 to 55 cents)
per hour. Many Thais, but especially children, go to internet cafés
to play computer games. Some children got so addicted to games
that they even skipped school. Therefore, there is a law now for-

bidding school-age children to spend time in internet cafés dur-

Thai

ing school hours. But after 4:00 p.m., you will see many children

in internet cafés, some of them staying there into the evening.

11F, GRAMMAR
Using %38 (rue”, or)

a ~
The word %98 (rue’, or) has two different meanings. Its original

meaning is or.

v a < '
(aaw) 9% 1o Bunasiila wia wau tued
khun ja' chai’ in-tho-ne:d" rue” le:n” kem?

Would you like to use the internet or play games?

LY Lnad
le:n” kem.

To play games.

ED) (rue”) can also be used as a question word, to form yes—no
questions (used when a yes or no answer is expected). Answering
rue’ questions is the same as answering mai” questions, except
that with rugv questions the no answer is preceded by yang and
the yes answer is followed by laew’. The following examples illus-

trate this.

[~ (Y A

L9 LA B3

se:d” laew” rue’?

Are you done? (lit, Finished already?)
< [y

Ld39 Lan

se:d " laew”.

Yes, I'm already done. (lit., Already finished.)

Lesson 1
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[ ' <
84 lai 1859
yang mai” sexd".

Not yet. (lit,, Still not finished.)

Using 21 (thaa™, if)

In the above dialogue, you heard the word M (thaa", if) used on

two occasions. First, the clerk uses it when she offers a service.
¥ o Ll < @ v a
& ao 2zld dat lasil 151 i azdm 14 W Aarw
thaa" khun ja' chai’ tam drai”’, rau kaw” ja' jad" hai" pe:n phi”*-
sed”.
If you want to (lit., will) use a memory stick, we will make a special

arrangement for you.

~Second, Jim uses it when he asks for advice.

v 2 14 o v
21 BN UITUN NN AT NN i’]ﬂ']\ﬂi

thaa"pho:m” ja prin’, pho:m” khuan ja' tham yaang'-rai?

If I want to (lit., will) print, what should I do? (lit,, should do how)
The structure of sentences including 1y (thaa", if) is similar to
the structure of English ifclauses. The difference is in the verb
forms. In Thai, the word % (ja', will), marking the future tense, is

used in both clauses.

Modal verbs

Here is the list of Thai modal verbs. A modal verb is used in com-
bination with another, main verb. A modal verb defines the action
expressed by a main verb in the sentence in terms of its certainty

(including possibility and probability), obligation, or permission.

158

Thai

s

W i) will, would

2719/2199¢ aad’/aad’-ja’ may, might
ﬁaGIQSﬁa\i” tawng fja-tawng” must, have to
AMIAITE khuan/khuan-ja' should
GREYRELS] saa -maad” can, could (fml.)

Thai modal verbs are placed in front of the main verb, just like in

English.

w1 9z I wdu tnad §i Hruduinaidin

khau” ja' pai le:n" kem thii" raan”in-tha-ne:d".

He will go to play games at the internet café.

#in @199z 1d USui 9w s wmdumasiiia
thim aad'ja’ pai prin’ ngaan thii" raan”-in-tha-ne:d".
Tim may go to print (his) work at the internet café.

v 1 14 v o v

a1 WA Az UFud wn fas m 381\11'5

thaa" pho:m” ja' prin, pho:m” tawng” tham yaang'-rai?
If I'want to print, what do I need to do?

V‘}ﬂ! A2792 1NN WHNIU NaY

khun khuan ja' thaam” pha”nak -ngaan kawn'.

You should ask the clerk first.

au anansa 14 aulasl fi Sudumasiiia ludsznalng
(Ief)

lin saa™maad" chai” tam-drai’ thii* raan™-in-tha-ne:d"* nai pra'-
thed"” thai (dai").

Lin can use a memory stick at the internet café in Thailand.

LB4-eeLp| piau-eu1-us ueel i MILBWIILEBUIT
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Note that @118 (saa’maad”, can, could) often optionally

combines with the word 1a (dai”, can), placed at the end of the

sentence.

11G. READING

Here is some advice on how to find music online. See how much

you can understand first, then check the translation if you need

help.

58 W9 inas aaulast

L%Nﬁ")ﬂ lﬂﬁ Gulae www.gmember.com/music

qmwtﬁu fa IWa WAL LNAY awyﬁ Ua 5u @6 o
i AN NA i U ¥ 9z & Fulad Tnai v an was am i 9z 1o
Hawaa iy

T 5ulad Twai i 2z i Ua yric”

9
=1

U v - v
f;l"l At NAa 'I.!N U Al “\131(7] (87} ) Lﬁmwm (2P}
1

1

uaNAINUY U wad ezl Un sU#3 ana
& an na U i1 am 9z 16 a Jrda I6la 209 1waa
9 -4 9 U )

wi-thii fang phleng awn-lai

rom” duay” pai thii"we:bsai” www.gmember.com/music

khun ja' he:n” chue” pleng. tae'la’ pleng ja' mii pum’ ruub” sii-dii.
thaa" khun ko:d" thii* pum’ nii’, ja’ mii win-do” mai’ khue:.r.f maa.
lae’ khun kaw” ja' dai” fang pleng nan’. nai win-do” mai’ nii’,ja
mii pum’ “lyric”. thaa" kbun ko:d" pum’ nii ", khun ja' dai” he:n
nuea’-pleng duay”.

nawk-jaak “-nan’, baang pleng ja' mii pum’ ruub” thii-wii. thaa”
khun

ko:d' pum’ nii’, khun ja' dai” duu miw-sik" vi"-dii-o khawng” pleng.

160
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How to listen to songs online

First, go to this website: www.gmember.com/music. You will see
titles of songs. Each song has a “CD” button next to it. If you press
on this button, a new window will pop up and you can listen to the
song. In this new window, there is a “lyrics” button. If you press on
this button, you will be able to see the lyrics for that song. Besides,
some of the songs also have a “TV” button. If you press on this
button, you will be able to watch a music video for that particular

song.

11H. CULTURE TOPIC 2
Computer technology in Thailand

Computer technology is widely embraced and used in Thailand,
not just by the younger generation, but also by adults who use
computers and the internet for work, research and communica-
tion with friends, family, or business associates. Many house-
holds, especially in urban areas, have computers and there seem
to be internet cafés everywhere. Thai youngsters—and some
adults—spend a lot of time online: reading the news, listening
to music, watching videos and TV, chatting, IM-ing, and just surf-
ing. It is estimated that in a population of about sixty-five million,
there are more than eight million regular internet users. Visitors
to Thailand may look forward to seeing old Thai traditions, but
many things have changed in the last decades in Thailand and

modern computer technology is here to stay.

Lesson 11
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EXERCISES

A. Answer the following questions about the text in the Reading

section above.

1. List four words that are borrowed from English, besides those
listed in the Vocabulary list.
2. The underlined word ﬂ‘Nﬁ (pum’ nii", this button) refers to
a tugUin (pum’ ruub” sii dii)
T Y
b. Unisil (pum’ ruub” thii wii)
9 Y

C. ﬂlu Lyric (pum’ lii-rik )
3.On the website, you can do everything listed below except

a. HaLWaa (fang pleng)
b. 8TURINED (aan' nang™-sue’)
c.q L‘ﬁ'f) LW@aY (duu nuea”pleng)
4. What is a Thai word for lyrics?
a FAAIALD (miu-sik* widii-o)
b. Hatwag (fang pleng)
c. L‘ﬁﬂ LAY (nuea’pleng)
5. What happens when a person clicks on q;:gﬂ%ﬁ?
a. lavlawag (dai” fang pleng)
b. l6igAla (dai” duu wi*dii-o)
c. 1(;!’6;] L‘ﬁa IW&Y (dai” duu nuea™pleng)

B. Fill in the blanks with either %38 (rue’) or o (thaa").
L ST N R
2. NG ilawmas 121 dae na Unt “lyrics”
5 dumazlddumaniia  wwwnad

4w lham haly

162§ Thai

5. na Ua 3U i3 i 92 16 @ fodie Idla

U

C.Fill in the blanks with appropriate words. You can use each word

only once.
¥ P < ’ a v a
14, s, widew, 1659, uSms, mand, tlasiu

1 W mw 16 aghals

20NN Ui

s.ameainn _ sUda vive Hawas ma Gulad i
4™ fiHwudunasifia Ty szmalne liuws
5. wzaan W1 dulasw

D. Fill in the blanks with the right modal verbs.

W (ja'), 6124 (tawng”), AT (kuan), ABINT (tawng™-kaan), 81992
(aadja'), 91NN (saa”maad")

LoEN U5uni wa dae v adhals

a 8199

b. 42913

c. AT
2wiild  Tdwinwe i Tsanenuna vaan v Taagh

a.

b. 8199%

c. A1
stefienwsd e ue A i wd
a.

b. 8133
c. AL

Lesson 11
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4 &1 At agN Hatwaa Aol

na U 3 @6
a.
b. A1a9
c. 8199
5.AM
a. Gglli’N
b. A3
c. 10

(n’: 4
#a wag 90 Buloeil la

INDEPENDENT CHALLENGE

Go to the website www.gmember.com/music mentioned in the
Reading section above. Follow the instruction and watch one of
the music videos. Then, in your journal, write down the name
of the song and the singer, and whether you %8U (chawb’, like)
or Lizau (mai"* chawb”, do not like) it.

ANSWER KEY
Comprehension questions
1.b;2.¢;3.b;4.b; 5.2
Exercises
A1 B8 (cD), 73 (TV), 28R (music), IANa (video); 2. b; 3.b; 4.¢;
5.a
B.1. 138 2. ; 3. 38, 4. %38; 5. 0
1. wWaau; 2. 1a39; 3.18; 4. usMS; 5. MU

D.1.b;2.a;3.b; 4.b;5.¢

164§1
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